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WARNING:

Please read and understand this entire manual before attempting
to operate or use the product.

This will ensure you receive the

most enjoyable and trouble-free operation of your new ice maker.
After receiving the machine, please leave it alone for over 24 hours
on a flat surface and then start up the machine.

SAFETY INSTRUCTIONS

Please read and understand this entire manual before attempting to
operate or use the product.

This will ensure you receive the most enjoyable and trouble-free
operation of your new ice maker.

Sign Instructions

The safety precautions listed here are important matters related to
safety, please follow them.

The signs and meanings are shown as below.

Sign Meaning Of The Sign
I It means if do not operate properly, it may cause death or serious
harmful personal injuries.

WANRNING

It means if do not operate properly, it may cause death or harmful

B

personal injuries or item loss.
ATTENTION

It means prohibited (prohibited behaviour) .
Specific prohibited contents are in the sign or icons, instructions

and statements near the sign .

It means enforced actions(must be enforced).
Specific actions are shown in the sign or in the icons, instructions
and statements near the sign.

It means matters needs to pay attention to.

Specific actions are shown in the sign or in the figures, instructions

b | @ | O

and statements near the sign.
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Warnings
Prohibited Behaviour

- Do not disassemble, repair or refit the machine, or it may cause fire,
electric shock or accidents, for repair, please contact your supplier.

- Before doing daily maintenance, please pull the plug out of
the socket, disconnect the power supply first, otherwise it may cause
electric shock and short circuit.

« Do not use wet hands to plug and unplug the power supply, otherwise it
may cause electric shock, burn or other injuries.

« Do notimmerse the machine in water or use it in bathroom or where the
machine may be splashed with water, otherwise it may cause short circuit
or electric shock.

« Do not use it in unstable positions, otherwise injuries and faults may
occur due to falling or topping.

- Please pay special attention: When placing the machine, do not put it
stand out of the platform.

« Do not damage the power cord or plug.(Do not scratch, process the power
cord and plug, do not approach heater, do not bend, twist forcibly, pull
it hard or place the weight on it)Use damaged power cord and plug may
lead to electric shock, short circuit and fire.

« Do not use damaged power plug or loose socket, otherwise it may lead to
electric shock or fire due to heat.

- Ifthe voltage exceeds the limit, it may heat, cause fire and electric shock.

« Do not damage the cooling circuit(piping). If refrigerant leaks,
it may lead to fire or serious accidents, meanwhile causing the
machine not to function properly.

« Do not let the children use the product, and please use it in positions
where is unaccessible by children, otherwise it may lead to burn, electric
shock and injuries.

« Do not extend hands into the mechanical parts at the back side of the
machine, otherwise it may lead to burn or injuries caused by heat parts,
which may also cause damage to the machine.
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When repairing the product: Do not tilt the machine over 45
degrees or turn it upside down, otherwise the compressor and
cooling system may not work properly.

Do not use it in places with hot objects or dirty air. Please keep itin a
well ventilated, cool and dry place where the height of water level can be
ensured. To ensure the air circulation, please keep the machine away from
the walls or furniture for at least over 15 cm.

Do not add water which exceeds the maximum water level line of the
water tank. Because the ice storage bucket is made of white PP material,
please check the maximum water level carefully, it is suggested that the
water level should be 5-10 mm lower than the bottom of the ice bucket.
Do not contact the ice making parts when the product is working. In
addition, do not open the lid when use, otherwise failure may occur due
to the leakage of the refrigerant which reduces ice making capacity or
mix with dust.

Enforced Actions

Please wipe the dust on the power plug frequently, otherwise fire
may occur due to poor insulation.

Please pull out the power plug and wipe it clean with dry cloth.

If not using it for a long time, please pull out the power plug after
cutting off the power supply and drain the remaining water from
the drainage outlet and store it in dry condition inside.

When the ice maker starts or stops, start the relay, thermal
protector and other electric parts will have “click” sound because of
the actions, when the refrigerant flows in the pipe, there will be
“flowing” sound, during ice making, when the machine is releasing
the ice, the system will have“click” sound ,these are all normal
phenomena, not malfunction.

In case of abnormality or failures, please stop using immediately,
otherwise it may cause smoke, fire and electric shock, please cut off
the power supply and pull the power plug out of the plug, and then
please contact the us to get help.

When placing the machine, please leave plenty of space for it,
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otherwise the refrigerant may leak and stay, this may lead to fire or
serious accidents.

« Please use separate socket for the machine, do not share one socket
for multiple electric appliances, otherwise it may lead to electric
shock, short circuit and fire.

- Please plug the plug into the socket completely. If not, it may lead
to electric shock or fire due to heat.

- If power cord is damaged, it must be replaced by professionals in
the manufacturer’s maintenance department or similar department to
avoid danger.

- When using the machine, please wash the water tank and ice
storage bucket frequently.

- To ensure the ice quality, please check and wash the machine
frequently. Before using the machine, please replace with new water
source.

WARNING - Keep ventilation openings, in the

appliance enclosure or in the built-in structure, clear

of obstruction (IEC 60335-2-24)

WARNING - Do not use mechanical devices or

other means to accelerate the defrosting process,
other than those recommended by the manufacturer
(IEC60335-2-24)

WARNING - Do not damage the refrigerant circuit
(IEC60335-2-24)

Safety Attention

Please hold the insulated part of the power plug in the front section
and pull out the power plug. Do not pull the wire, otherwise the power
cord may break or catch fire.

When doing daily maintenance, do not remove internal sensors and
touch parts forcibly, otherwise it may lead to failure or accidents.
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Attentions

1. After receiving the machine, please leave it alone for over 24 hours and
then start up the machine.

2, The wrong use a ground wire can have the risk of electric shock. For your
safety, the ice maker must use a reliable grounding power supply.

3. Do not connect the power cord to the socket with wet hands, otherwise
electric shock may occur.

4. The machine needs standard 220V/50Hz/10A power supply with
grounding.

5. When using it for the first time or not use it for a long time, please flush
the water tank and drain water from the drainage outlet.

6. As there may be smell or dust, please dispose the ices from the first 2
cycles of ice production.

7. When connect to the power supply initially, the ice size produced may be
relatively small, this is not malfunction.

8. To keep the ice maker clean and hygienic, daily management and check
are very important.

9. After the ice maker is used for a long time, due to the change of
temperature, water quality and other use environment and aging of the
product, there may be scale, mold and rust mixed into the ice.

Please pay attention to the daily maintenance of the water tank and keep
it clean.

10. Take the machine from the package, check if there is tiny dust in the
water tank and ice bucket before using.

11. Please do not use water or other liquids with impurities or
containing solid particles.

12. Theice may have smell due to water quality. The ice from first time
production after purchase may have an odor, this is not fault. After using
it for several times, the smell will disappear. If you mind the smell, it is
suggested to use ice maker cleaner or citric acid to clean it. It is suggested
not to be consume odorous ice to avoid discomfort or other illnesses.

13. Toensure ice quality, please replace water frequently. After diluting
the neutral cleaner with water, use soft cloth or sponge to clean the
interior and exterior of the product.
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14. Ifnotusing it for a long time, please pull out the plug out of the
socket after cutting off the power supply of the machine and drain the
remaining water from the drainage outlet, and keep the machine in a dry
internal condition.

For the ice makers with flammable refrigerant R290

Danger - Risk of fire or explosion. Flammable refrigerant used.
1. Do not use mechanical devices to defrost the refrigerator.
2. Do not puncture refrigerant tubing.

3. To be repaired only by trained service personnel.

Caution - Risk of fire or explosion. Flammable refrigerant used.

1. Consult the manual before attempting to service this product. All safety
precautions must be followed.

2. Dispose of properly in accordance with federal or local requlations.

3. Avoid puncturing refrigerant tubing. Follow handling instructions
carefully.

TECHNICAL CHARACTERISTICS

Product name Ice maker

Product model HIM-1222

Voltage 220-240V~
Frequency 50Hz

Water tank 2,21

Ice tank Tkg

Ice making time ~ 6 minutes

Ice making capacity per 24 h 12kg

(limate class SNNST

Rated current 0,7A

Refrigerant R290/429
Insulation type EPS

Unit dimensions 36%23,9x31,9cm
Carton box dimensions 40,9%28,9x37,4cm
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Gross/ net weight 9,5kg/8,5kg

ote: The data above are for general reference only, they will vary due to ongoing product
development, season using environment, situation and temperature conditions.

MAIN PARTS AND FUNCTIONS

Evaporator lce making
lce box Provide water needed for ice making
Liner Store the water needed for ice making
Ice storage basket Store ice cubes
Synchronous motor Control the flip of the ice box
Contact switch Control the flip position of the ice box
Probe Water shortage detection
Ice full detection components Full ice detection
Water pump Pour the water in the inner tank into the ice box
The electromagnetic Control the flow of refrigerant, control
Valve the ice making and deicing process

OPERATING INSTRUCTIONS

How To Use The Ice Maker
Before First Use(Tips & Techniques)

After receiving the machine, please leave it alone for over 24 hours on a flat surface and then start up the machine.

Before using the ice maker, cleaning the entire machine thoroughly is strongly

recommended.

. Take out the ice storage bucket and wash it in ambient clean water.

. After diluting the soft cloth with neutral cleaner, clean the water tank and external part of the machine.

. Wash the evaporator columns with clean water or alcohol.

. Rinse the interior with clean water.

Please keep the ice maker away from direct sunlight, heat or radiation. Place the ice maker horizontally and make sure
thereis at 15 cm gap between the sides and rear.

The ice maker should be placed in a suitable socket for power supply.

uhwNn=

o

WHEN USING

Step 1:0pen the front cover, take out the ice bucket and add some water into the water tank.(When adding water to the water
tank, please make sure the silicone plug at the bottom of the machine is plugged. The water level is recommended below the
maximum water level.)Step 2:Put the ice bucket back and make sure the bucket is installed well. If not, please press gently to
the bottom of the bucket to put it in place.

Step 3: Press the “POWER” button, press the“ “button on the control panel, choose the size of ice cube that you need, then the

8
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machine will start ice making circulation.
Step 4:Stop/cancel ice making. To stop or cancel ice making, press the “ON/OFF” button to stop ice making. And will be in
standby mode.

Note:

1.The first cycle for ice production is around 6 minutes. It depends on the room temperature, the size of the ice cube, also
depends on water temperature and ambient temperature.

2.After the ice maker starts, the water level in the water tank should be checked frequently. If the water level is too low, the
water pump can not pump out water, the ice maker will stop automatically, the lack indication constant brightness to indicate
lack of water, at the same time the buzzer starts to beep, at this moment, the water tank should be filled below the maximum
water level and then press “ON/OFF” to start ice making again.

3.If the ice bucket is full of ice, the ice maker will automatically stops ice making and the full indicator constant brightness. At
the same time, the buzzer starts to beep, when the ice position is lower than the infrared detection position, the machine starts
to work again.

4.Itis recommended to change water once every 24 hours to keep the water clean. If the ice maker is not used for a long time,
please drain the water inside the water tank and wipe the water tank, at the same time, please also cut off the power supply
and pull the plug out of the socket.

5.Do not use water containing impurities or with solid particles, pure water is recommended.

IMPORTANT NOTE:

In the event that the power is disconnected during the ice making cycle or that the LED lights on the Control Panel are blinking,
press the POWER button to stop the ice making cycle. Unplug the unit from the electrical outlet. Allow the machine to sit for

a few minutes to let it warm up and allow ice to fall from the evaporator. Empty the Water Tank and wait 5 minutes before
restarting the unit.

DO NOT touch the Evaporator while the machine is in using or during the ice making process. This could cause severe burns.

Self-cleaning Function

When the ice maker is in standby mode, press the power button 3 seconds, the machine will be in self-cleaning mode (The
pump starts working, pumping water from the water tank to the ice box, working continuously for about 10 minutes, then
automatically entering standby mode.) You can also press the power button to exit from the self-cleaning function and enter
standby mode.

UNDERSTANDING THE CONTROL BOARD

=

1. Do not use chemicals, such as alcohol.(except wash the evaporator columns with alcohol)

2. Do not use steel ball, hard brush and other tools to clean the surface of the product.

3. Do not expose product’s power line and packaging accessories to the sun.

4. Do not tilt the machine to over degrees or turn it upside down, otherwise the cooling system may not work properly.

Ice full indication

Power indication
Lack of water indication
OMJ/OFF button

Small ice indication

Smallflarge ice button

G T mogoOm P

Large ice indication

CARE AND MAINTENANCE
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5. The machine is not been used for a long time, the water inside the water tank should be drained and the water tank should
be wiped.

NON-FAULT DESCRIPTIONS

Troubleshooting

Situation Reason

When the ice maker first starts up, the water This is to exhaust the air from the water
pump pumps for 5 seconds and then stops for | suction pipe to prevent it produce water
5 seconds and then pumps again for 5 seconds | without water.

and then stops again for 5 seconds, and then
sucks water continuously for 3 minutes.

After connecting to the power supply and the This is to detect if the ice making box is
machine is on, the ice making box has “click” harizontal.

sound.

During ice making circle, when the infrared This is to remove the illusion of ice full
light is blocked , the machine will produce ice caused by infrared misjudgment.

normally. If the infrared light is still blocked
after ane cycle, the indicator light will show
ICE FULL and buzzing.
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Problem

Cause

Solutlon

Power indication light is not
on

The power plug is not plugged
well or there is no electricity in
the socket.

Plug the power plug correctly
into the socket and make sure
it is connected separately.

The machine has abnormal
noise

1.The machine is not stably
2.The voltage is too low
3.The fan has foreign body

1.Please install the product in
a flat position.

2. Please cut off the power
supply and check if there is
problem with voltage.

3.First please cut off the power
supply and then check if there
is foreign body in the fan.

On the operation panel, the

red ice full indication light is
on, but there is no ice in the
ice box

1.Infrared sensor adheres to
foreign object.

2.Infrared sensor is broken.
3.Circuit board is broken.

1. Please cut off the power
supply of the product and
remove the foreign object

adhered to the infrared sensor.

2. Please stop using the
product and contact supplier
and customer service and
repair it by maintenance
service provider.

The "Add Water” indication is
on on the operation panel,
but there is plenty of water
in the tank

1.Maybe the pump is broken
2.The water supply system is
blocked by impurities

Please stop using the product
and contact your supplier and
repair it in designated repair
service provider.

Ice is mixed with impurities

There are impurities in the
water tank

Please rinse the interior of the
water tank.

The ice has odor

Due to water quality or the
ice produced first time after
purchase

After using it several times,
the odor will disappear.

“Lack” indication light is on

Lack of water
The bottom of the water tank
is blocked

Stop ice making, add water
and press “ON/OFF™ to start
ice making again.

11
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“lce Full” indication light is
on

There are too many ice in
the ice bucket.

The ice full sensor is broken,
there is no ice, but the
“Full” indication light is on.

Take the ice from the ice
bucket.

Please stop using the product
and contact your supplier and
repair it by designated repair
service provider.

“lce Full™ indication light
twinkles

The ice shovel panel is stuck

Press"ON/OFF button to stop
ice making.

Please stop using the product
and contact your supplier and
repair it by designated repair

service provider.

The ice sticks together

1. lee making cycle is too
long.

2. Too many parts are
immersed in the ice making
box.

3. The water temperature
inside water tank is too low.

1. Stop ice making, after the
ice melts, restart the machine
for ice making.

2. Adjust the evaporator.

3. Replace the water inside
water tank, the water
temperature is preferably
between 41 and 90°F.

The ice is full but indication
light is not on

The machine is in a position
with strong light, it affects
the detection of the infra red
light.

Move it to the darker place.

The machine is operating but
not making ice

The compressor is in starting
protection or refrigerant leaks

Turn it on and off
consecutively or bad contact
of the plug will cause the
compressor not work, wait 30
minutes and the machine will
operate normally. If after over
30 minutes, the ice maker is
still not started, please stop
using the product and contact
your supplier and repair it by
designated repair service
provider.
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MPEAYNPEXIEHNE:

Mons, npoueTeTe u ce 3ano3HaiiTe C UHCTPYKLUUTE B LANIOTO PbKOBOACTBO, NPEAM Aa NPUCTBANTE KbM paboTa ¢ npoayKTa. Mo
TO3M HauMH Lue 0be3neunTe NpuATHa 1 6e3npobnemHa pabota Ha HOBMA C1 SieoreHepaTop.

(nep nonyyaBaHe Ha ype/a, 0CTaBeTe ro BbpXy paBHa MOBLPXHOCT J1a MPecTou 24 yaca 1 Yak Cilef ToBa ro BKAYeTe,

MHCTPYKL AW 3A BESOMACHOCT

Mona, npoyeTeTe 1 Ce 3aM03HaiiTe C UHCTPYKLWMTE B LANOTO PHKOBOACTBO,
npeaun Aa NpUCTbnTe KbM paboTa ¢ npoaykTa. [0 TO31 HaumH Lwe
o6e3neunte npuATHa 1 6e3npobnemHa paboTa Ha HOBUA C1 NeforeHepaTop.

3HayeHune Ha 3HaLuTe

[pennasHuTe MepKu, NOCOYEHN TYK, Ca BaXKHU 1 Ca (Bbp3aHu C BaLLaTa
be3onacHoct. Mong, cbbntoaasaiiTe ri1. 3HaLuMTe U 3HaUeHUATA Ca NOKa3aHu
no-fony.

3HaK 3HaueHue Ha 3HaKa
A Toit 03HauaBa, ue aKo He ce paboTi NpaBUAHO, MOXeE Aa
T HaCTBNN CMBPT UAN CEPUO3HO HApaHABAHe.
A Toin 03HauaBa, ue aKo He ce paboTi NpaBUIHO, MOXe Aa
— HACTBNN CMBPT UAW HApaHABAHE, AN MaTepuaH LeTH.

03HauaBa, ue aeicTBMETO € 3abpaHeHo.
CneunduuHm 3abpaHeHn AeiCTBIA Ca NOCOYEHM B 3HAKa,
VNKOHM, UHCTPYKLMI U YKa3aHUA B 6IM30CT 10 3HaKa.

a O3HayaBa NpUHYAUTENHN AeNCTBUA.

CHELI,I/I(I)I/ILIHI/I [eiCTBNA (a NOKa3aH! B 3HaKa, B UKOHN,
UHCTPYKLUWW 1 YKa3aHUA B bnu3oct [10 3HakKa.

03HauaBa BbMPOCH, Ha KOUTO TPAOBA Aia ce 06bpHe

A BHUMaHmMe.

CneunduuHm feiiCTBIA Ca NOKa3aHW B 3HaKa, upe3
GUrypu, MHCTPYKLAN 11 YKa3aHuA B 61130CT [0 3HaKa.
/\lpeaynpexaerus

3abpaHeHu geicTeunA
- He pasrnobagaiite, pemoHTIpaiiTe UK npeobopyaBaiiTe ypesa.
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B npoTuBeH cnyyait Moxe ja Bb3HUKHAT N0Xap, TOKOB yaap uiu
3n10n01yKu. pu HeOOXOAMMOCT OT pEMOHT, MOAA, 00bpHeTe ce KbM
J0CTABYMKA CN.

[pean aa n3nbaHABaTe exeHeBHaTa NOAAPBKKA, U3KMI0YeTe Liencena
0T KOHTAKTa, MbPBO pa3KayeTe 3aXpaHBaHETO, Tbil KaTo B NPOTUBEH
C1yyail MoXe Jja loBeie 0 TOKOB YAap U KbCo CbelMHEHNe.

He BKNOUBaiiTe 1 He U3KNKOYBAIATe 3aXpaHBAHETO C MOKPYU pblie, B
MpOTUBEH CNyyalt MOXe a NocTpajare OT TOKOB YAap, U3rapAHe unu
APYrv HapaHABaHMA.

He notanalite ypea BbB BOAa Wi He ro M3Nnon3Baiite B 6aHATa uin Ha
MeCTa, KbAeTo MoXe Aa 6bje HanpbCkaH ¢ Boaa. B npoTueH cnyuaii
MOXe [1a Bb3HUKHE KbCO CbeMHEHIe Uin TOKOB yaap.

He ro n3non3gaitte B HeCTabUIHN NO3ULIAN, B NPOTUBEH C/yyail MOXe
/1a Bb3HUKHAT HapaHABaHWA 11 NOBpeay Nopaaun nagaHe uau npu
MocTaBAHe Ha ToBap Bbpxy Hero. Mons, 06bpHeTe cnewnanHo BHUMaHue
Ha ceaHoTo: Korato pasnonarate ypefa, He ro noctaBAiiTe Taka, ye yact
0T ILHOTO MY [1a He e fIerHana Ha nnatgopmara.

He noBpexfaliTe 3axpaHBaLLmA Kaben unu wencena. (He npotpuBaiite,
He MoAuduLMpaiiTe 3axpaHBaLLnA kaben u Lwencena, He ro
[00n1XaBaliTe 10 OTONNMTENIEH ypes, He ro 0rbBailTe, He ro yCykBaiiTe
CbC (AN, He Fo ibpnaiiTe CUHO 11 He NOCTaBANITE TeXeCTU BbPXY Hero.)
3non3BaHeTo Ha NoBpefeHN 3axpaHBaLy Kaben u Lwencen Moxe aa
Ji0Befie 0 N0ABA Ha TOKOB YAap, KbCO CbefIMHEHIe 11 noXap.

He n3non3Baiite noBpefeH Liencen unu pasxnabeH KOHTAKT, B NPOTUBEH
C1yyan MoXe J1a Bb3HUKHE TOKOB YAap UV Noxap nopaam oTAeNsHeTo
Ha TOM/INHA.

3axpaHBALLMAT KOHTAKT BUHarK TpA6Ba Aa e 3a3eMeH. AKo
HanpeXeHUeTo HaABULIN FPaHNLLATA, KOHTAKTBT MOXe fa 3arpee 1 a
MPUYNHY NOXKAP 1 TOKOB yaap.

He noBpexaaiite oxnaxpawina KoHtyp (tpbbute). Ako npoteye
XNaZIUNeH areHT, TO MOXe [a joBefie 10 Bb3HUKBaHe Ha NoXap uiu
TeXKI 310M0NyKIn. Bb3MOXHO e ypeabT Aa cpe Aa GYHKLMOHMPA
npasusHo.

He nonyckaiite feua Aa u3non3sar npoaykra. [loctasete ypesa Ha
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HeJ0CTHIHO 3 el MACTO. B npoTuBeH cnyyail Moxe a Bb3HUKHAT
U3rapAHns, TOKOB YAap 1 HapaHABaHUA.

- He nocAraiite ¢ pbLie B MeXaHNYHUTE YacTi Ha rbpba Ha ypeaa. B
MPOTUBEH CNyyalt MOXe a NocTpajate OT U3rapAHMA U Aa ce
HapaHuTe OT ropeLLmTe YacTy, a CbLLO 1 MOXe Aa Ce NoBpean ypesa.

« [pu pemoHT Ha npopykTa: He HaknaHAliTe ypeaa noseye ot 45 rpagyca
W He ro 00pblLUaliTe C FOpHATa CTPaHa Hagony. B npoTuBeH ciyvait
KOMMPecopbT U OXNaXfaLlaTa cucteMa Moxe Aa He paboTAT npaBuiiHo.

« He u3non3gaiite ypesa Ha MecTa, Kb/IETo Ca pasnosnoxeHu CUIHO
HarpABaLLM ce npesMeTH, UK B 3aMbpceHa aTMocdepa. Paznonaraiite
ypena B 4obpe BEHTUAMPAHO XAAAHO U CYX0 MACTO, KbAeTo MoXe Aa
ce 0CUrypu HeobXoANMMOTO HUBO Ha BIUCOYMHATA HA BOAaTa. 3a Aa ce
OCUTYPU LMPKyNaLna Ha Bb3Ayxa, pa3nonoxeTe ypeaa Ha pascToAHue
MUHUMYM 15 Cm OT CTeHUTe Unu MebenuTe.

« He HanuBaliTe Bofa HaZ NMHMATA 32 MAKCMMAJTHO HUBO Ha BoJaTa
B pe3epBoapa. Tbil KaTo Kopuukata 3a neg e u3paboteHa ot 64n
NoAMNPONUNEHOB MaTepuan, cefiete BHUMATeHO MakCUMAHOTO HUBO
Ha BogiaTa. lpenopbyBa ce HUBOTO Ha BoAaTa Aa bbAe 5-10 mm no-
HUCKO OT bHOTO Ha KodMuKaTa 3a nep.

- Korato npogyKTbT pabotu, He ce fonupalite 40 NeforeHepupaLLue
yacTi. OcBeH TOBa He 0TBapANTe Kanaka, Korato ypeast pabotu. B
MPOTUBEH CNyyalt MOXe a HaCTbNN NOBpe/a Nopaau U3TUYaHe Ha
OXJIaX[aLL| areHT, KOETO LLie HamMaJu KarnawuuTeTa Ha reHepupaHe Ha ej
WK NEABT LLe ce NPUMECH € npax.

/\ TlpuHyaUTeNHY feACTBIS
«  Yecto n36bpCBaliTe Npaxa OT LWemncena Ha 3axpaHBaluuA Kaben, B
MPOTUBEH CNyyali MOXe [1a Bb3HUKHE NoXap nopaju noLua u3onawus.
W3Baxpalite wencena u ro n36bpcBaitTe CbC Cyxa YUCTa Kbpna.

« AKo HAMa fia u3non3Barte ypesa Npoab/KUTENHO BpeMe, 3BajeTe
Lencena cnef U3KMouBaHe Ha ypesa oT OyTOHa 1 M3ToYeTe OCTaHanaTa
BOZa OT 0TBOPA 3a M3TouBaHe. [lpnbepete ypena Ha Cyxo 3aKpUTO MACTO.

- Korato neoreHepatopsT CTapTpa UK CMpa, CTapToBOTO pene,
Tepmo3alLuTaTa v Apyri eneKTpuyecki YacTu Le u3fajar wpakaty

15
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3BYK, b/XaLL e Ha TAXHOTO JeicTBue. Korato XnaaunHuAT areHt
npoTuya B Tpbbata no Bpeme Ha reHepupaHe Ha nefa, Lue ce YyBa
6bnbykaHe. Korato oT ypeaa ce u3Baxaa nef, cuctemara Lue Lipaka.
ToBa ca HOpMaHV 3BYLIM 1 He NPeACTaBABAT HEU3NPABHOCT.

- B cnyvait Ha aHomanum unu noBpeau, HesabaBHo cnpeTe ypeaa. B
MPOTUBEH CNYyYali MOXe Aa ce OTAENN AUM, 1a Bb3HIUKHE NoXap unu
TOKOB yaap. U3kntouete ypesa ot OyToHa 1 U3BajeTe Lencena ot
KOHTaKTa. (BbpXeTe Ce C Hac, 3a 1a NonyyuTe NOMOLL,.

- Korato pa3nonarare ypefia, ocurypete J0CTaTbuHO (BOOOAHO
MPOCTPAHCTBO 3a Hero. B NpoTuBeH C1yyail, ako XNaAUTHNAT areHT
rpoTeye, TON LLe Ce 3abPXKu 1 MOXe a foBefe [0 NoXap UK TeXKM
3710M0MyKMU.

- 13non3Baiite o14€N€H KOHTAKT 3@ ypea. He BKiouBailTe HAKONKO
eNeKTpUYecku ypeaa B eiiH 1 Cbll KOHTAKT. ToBa MOXe Aa [I0Befie 10
Bb3HUKBAHE Ha TOKOB yAap, KbCO CbeUHeHue 1 noxap.

- BkniouBaitTe wencena Jokpail B KOHTaKTa. AKO He e BKITIOUeH J0Kpail,
MOXe [ia oBefie 10 TOKOB YAap Win 4o noxap nopaju 3arpAsaxe.

- AKo 3axpaHBawLuAT Kaben e noBpefeH, Toi TpA6Ba A Ob/ie 3ameHeH oT
CneLmanincT ot OTAeNa 3a NoAApbKKA UK Nofo0eH Ha NPonN3BOANTENS,
33 J1a Ce u3berHe Cb3/1aBaHETo Ha ONACHOCTI.

- Korato u3non3Bare ypega, uecto Mmuiite pe3epBoapa 3a Boja U
KoduuKata 3a neg.

- 3a ja ce ocurypu 2o6po KauecTBo Ha nefia, NpoBepsABaiiTe U MuiiTe
ypena uecro. lpean Aa u3non3sare ypesa, CMeHeTe BOfaTa C HOBA.

- MIPEAYNPEMIEHNE - Mopabpiaiite BeHTUNALMOHHIUTE OTBOPU B KOPMYy(a
Ha ypeZa unu B KOHCTpYKUmATa, uncty v 6e3 npenatcrama (IEC 60335-2-24)

- MPEAYNPEMEHIE - He n3non3gaiite MexaHuyHN YCTPOCTBA WK Apyru
(pefCTBa 32 YCKOPABAHE Ha NMpoLieca Ha pa3Mpa3sABaHe, 0CBEH Te3H,
npenopbyanu ot npoussoautend (IEC 60335-2-24)

- NIPEAYNPEXJEHNE - He noBpexaaiiTe KOHTYpa Ha OXNaXaaLLns areHt
(IEC60335-2-24)
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A WHCTpyKLmm 3a 6e3onacHocT

1. Korato u3kniouBate 3axpaHBalLya Kaben, XBaLlaiiTe 30aMpaHaTa yact
Ha LLiencena B NpeaHaTa My vacT. He ibpnaiite kabena, B npoTuBeH
Cyyail Toil MOXe f1a ce NpeKbCHE U 1a Ce 3anai.

2. Korato u3BbpLLBaTE eXeiHEBHA NOAAPBKKA, HE IEMOHTUpaIATE
BBTPELLHUTE CEH30PY U HE J0KOCBANTE YaCTUTE CUMHO, B NPOTUBEH
CNyyail MoXe J1a ypeasbT Aa ce MOBPEAN AN 1a HACTBNAT 3M0NONYKIL.

lpeaynpexaeHna

1. (nea nonyyaBaHe Ha ypeAa, 0CTaBeTe ro ja npecToun 24 yaca 1 yak cef
TOBA r0 BKJ0YeTe.

2. HenpaBunHata ynotpeba Ha 3a3emMABaLL, NPOBOAHUK MOXe [ia J0Befie
J10 PUCK OT TOKOB YAap. 3a LiennTe Ha 6e30MacHOCTTa NefjoreHepaTopbT
TpA0Ba Aa U3M0N3Ba HaJeXaHO 3a3eMeHO 3aXpaHBaHe.

3. He BKntouBaliTe C MOKpY pbLie 3aXpaHBaLLi1A Kaben B KOHTAKTa, B
MpOTUBEH CNyyali MOXe f1a Bb3HIUKHE TOKOB yaap.

4., 3axpaHBaHeTo Ha ypefa TpAOBa [ia e CbC CefHUTe XapaKTepUCTUKN:
220V/50Hz/10A cbc 3a3emsBaHe.

5. Korato ro u3non3gare 3a mbpBi MbT WK aKO HAMA [ia o U3Mon3Bare
MNPOABLMKUTENHO BpEME, U3MUIATe pe3epBoapa 3a BoAa 1 n3touete
BO/aTa OT 0TBOpA 3a M3TOUBaHe.

6. Thil KaTo MOXe Aa e NOABM MUPUC NN 3aMbPCABAHUA, 3XBbpIETe
nefeHuTe KybueTa OT MbpBUTE 2 LMKBAA Ha reHepupaHe Ha eg.

7 . Korato mbpBOHaYanHo BKKUMTE KbM 3aXpaHBaHe, pa3mepbT Ha
nefeHuTe Kybueta Moxe a 0be OTHOCUTENHO MaTbK. ToBa He
npeacTaBnABa noBpesa.

8.3a noaabp)kaHe Ha NeaoreHepaTopa YnCT 1 B 06PO XMrMeHUUHO
CbCTOAHME eXeiHeBHaTa NOAAPBKKA 1 NPOBEPKA (@ MHOMO BaXKHM.

9. Korato neoreHepaTopT Ce U3M0A3Ba OT A0 BPeMe, Nopaju
MpOMAHATa Ha TeMnepaTypaTa, KauecTBOTO Ha BoJaTa M NPoOMAHa
B (pefata, B KOATO Ce U3M0/13Ba, KaKTO 11 MOPaJy 0CTapABAHETO Ha
MpOAYKTa, MOXe Ja Ce NOABAT BAPOBUKOBY OTNIAraHu, NaeceHn u
PbXa, NpemeceHn B nea.

10. 06pblLuaiiTe BHUMaHKeE Ha exeaHeBHaTa NOAAPBXKKA Ha pe3epBoapa
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3a BO/Ja U1 0 NOAABbPKANTe YUCT.

11. 13BageTe ypena ot onakoBkata, NnpoBepeTe Aaju UMa TbHBK (/101
npax BbB BOAHUA Npax 1 KodpuuKaTa 3a nef, npeau aa ro u3nonssare.

12. He n3non3gaiite Boa Unu Apyru TEYHOCTU, CbAbPXKALLM
3aMbPCABAHNA NN TBHPAMN YaCTULN.

13. Jlenbr Mmoxe 4a Ma MUPUC NOPAAN KauecTBOTO Ha BoAa. Jleg bt ot
MbPBOTO reHepupaHe C1ef nokyrnkara Moxe Aa MMa MUpiU3ma, T0Ba He
e noBpepa. (nef Kato u3non3gare ypea HAKONKO MbTU, MUPU3MATA
n3ye3Ba. AKo ycelLiate MUpU3MaTa, npenopbysame BU ja U3Non3Baiite
MOYNCTBALL NPenapar 3a fejoreHepaTopu UK TMMOHEHa KUCENNHa, 3a
Aa noumnctute ypega. [lpenopbusa ce ia He KOHCymupare nief, B KOUTO e
yceLla Mupu3ma, 3a aa nsberHete AMCKoMopT nu 3abonAaBaHus.

14. 3a la (1 rapaHTUpaTe KauecTBOTO Ha Nefja, CMeHAITe uecTo BoAaTa.
(nef paspexziaHe Ha HeyTpanHUA NOYNCTBALLY Npenapar ¢ BOAa,
U3non3BaiiTe Cyxa Kbpna win rb6a, 3a 4a NOUNCTUTE BBTPELLHUTE U
BBHLLUHMTE NOBBPXHOCTI HA NPOAYKTA.

15. Ako HAMa f1a u3non3Bare ypesa NPOABLIKUTENHO Bpeme, n3Bajete
Lencena cnej U3KMoYBaHe Ha ypesa oT OYTOHa 11 U3TOYeTe 0CTaHanaTa
BOZa OT 0TBOPA 3a 3ToYBaHe. [Tpnbepete ypesa Ha Cyxo 3aKpUTO MACTO.
/A\ 33 nejioreHepaTopy CbC 3ananium oxnaxaaLy areHt R290:

OnacHoct — Puck ot noxap unu ekcnno3us. 13non3ga ce 3ananum
OXJTAX[aLLl areHT.

1. He u3non3sBaiite MexaHnyH CpefiCTBa 3a pa3mMpasABaHe.

2. He npobuBaiite TpbOMTe Ha OXNaXKAALLMA areHT.

3.3a [1a ce peMOHTUpa Camo OT 06yueH cepBi3eH NepcoHan.

BHumaHue — Puck ot noxap unu ekcniosua. 13non3sa ce 3ananum

OXJTAX[aLL areHT.

1. KoHcynTupaiite ce ¢ pbKOBOACTBOTO, NpeAu a NPUCTbINTE KbM
00cyBaHe Ha npoayKTa. TpAbBa Aa ce cna3BaT BCUUKMN MepKy 3a
6e30nacHoCT.

2. /A3xBbpnaitTe CbrNacHo GpefepanHuTe i MeCcTHITe pasnopeaou.

3. He npobuBaiite TpbbuTe Ha oxnaxaalLata TeuHocT. (nefBaitte CTPUKTHO
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UHCTPYKLMUTE 32 paboTa.

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKKU

HanmeHoBaHve Ha npoayKTa Jleporenepatop
Mogen Ha npopykTa HIM-1222
HomuHanHo HanpexeHue 220-240V~
HomuHanHa yectota 50Hz

Pe3epBoap 3a Boga 2,2n

Pe3epBoap 3a nep Tkr

Bpeme Ha reHepupane Ha nep 0K010 6 MUHYTI
Kanauutet 3a reHepupaHe Ha nea/24 u. 12kr

Knumatinuen knac SNNST
HomuHaneH Tok: 0,7A

OxnaxpaLy areHt/rp.: R290/42q

Tun Ha n3onaumaTa EPS

Pa3mepu Ha npopykTa 36x23,9x319m
Pazmepu Ha KalLoHa 409x289x37,4mm
bpyTo Terno/HetHo Terno 9,5kr/8,5kr

abenexka: fopenocoyeHuTe AaHHM ca AaieHV CaMO KaTo CnpaBka. Te LLe ce Bapupat B 3aBUCMMOCT OT TeKyLLUTe pa3paboTkin

Ha NPoJlyKTa, CE30HHOCTTA Ha N3NON3BaHe, CUTyaLnATa 1 YCI0BUATA 3a TemMnepaTypa.

OCHOBHW YACTU N OYHKLINN
W3naputen TeHepypaHe Ha nieg
Otpenenve 3a nep OcvrypsiBa BofiaTa, Heo6XoAUMa 3a reHepUPaHETO Ha Nef
Pe3epBoap CbxpaHsBa BoZaTa, HE06X0ANMa 33 FeHEPUPAHETO Ha Nes
Koduuka 3a nep CbxpaHsBa kybuetara neg

CMHXPOHEH enekTpoMoTOp

yI'IpaBHﬂBa oﬁpbmaHeTo Ha OTAENEHNETO 3a e

KoHTakTeH npeskntouBaten

yﬂpaBHﬂBa no3uuuATa Ha oﬁpbw.aHe Ha OTAE/IEHNETO 3a e

(Cen3op

3acnya HamanABaHeTo Ha BOaTa

KomnoHeHTI 32 3acuaHe Ha MbieH
KOHTeliHep 3a nej

3acuyaHe Ha mbeH KOHTeI?IHep 3anen

BoagHa nomna

/13nomnBa BojaTa BbB BBbTPELUHNA pe3epBoap B OTAENEHNETO 3a e
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EﬂEKTpOMaFHVITEH KnanaH yﬂpaBﬂﬂBa 1ebuTa Ha OXNaXAALLMA areHT, KOHTPONMpa Npon3BOACTBOTO Ha
Jiefl nnpoueca Ha pa3mpasfBaHe

MHCTPYKLUW 3A PABOTA

HauwH Ha pa6oTa ¢ neforeHepatopa
Mpeav mbpea ynotpeba (CbBETYU U TeXHNKA Ha paboTa)

(e nonyyaBaHe Ha ypeaa, 0CTaBeTe ro BbpXy PaBHa NOBbPXHOCT 1a MPeCTon 24 yaca v Yak Cief ToBa ro BKAKoYeTe.
HacTostento npenopbusame, Npeau Aa U3non3Bate NeoreHepaTopa Aa ro NOUNCTUTE Les CTaparenHo.

1. W3Bapete Koduukata 3a ned v A M3MuIATe B YNCTa C BOAa CbC CTaiiHa Temnepatypa.

2. Pa3pepeTe HeyTpaneH NOYMCTBALY NPeNnapart 11 HaHeceTe Ha MeKa Kbpra, NoYNCTeTe C HeA pe3epBoapa 3a Boda i
BBHLLHUTE NOBbPXHOCTY Ha ypeaa.

3. lI3muiiTe KOnoHUTe Ha U3NapUTeNs C YMCTa BOAA UIN CIMPT.

4. l3nnakHeTe BLTPELLHOCTTA C YUCTa BOJA.

5. [lasete negoreHepatopa 0T NpAKa CTbHYeBa (BETAINHA, TOMAIMHA WY U3TbYBaHNA. [locTaBeTe XOpU30HTaNHO
neforeHepatopa 1 octaBeTe (BOOOAHO MPOCTPAHCTBO OT 15 CM 331 HEro 11 OTCTPaHM.

6. JlegoreHepatopbT TpA6Ba Aa Oblle BKIOUEH B MOAXOAALL eNEKTPUUECKIN KOHTAKT.

HAYUH HA PABOTA

(rbnka 1: 0TBOpeTe NpefHuA Kanak, u3BageTe KoduukaTa 3a fief U Harnelite Boja B peepBoapa 3a Boga. (KoraTo Hanugate
BOZA B pe3epBoapa, 0TBOPLT HA AHHOTO Ha ypeza TpAOBa Ja 6b/e 3anyLueH CbC (UIMKOHOBaTa Tana. MpenopbunTento e
HUBOTO Ha BOAlaTa Aa Gbjie N0l MapKMPOBKaTa 33 MAKCUMAJHO HYBO.)

(rbnka 2: MocTaBeTe 06paTHO KoduuKaTa 3a NIef U e yBepeTe, ue e NerHana A00pe B ypesa. AKo He €, HaTUCHETe NIEKO IbHOTO
, 3 [1a 3aCTaHe Ha MACTOTO CH. . .

(rbnka 3: HatucHeTe 6yToHa 3a BKMIOYBaHE/U3KNIOUBAHE, HATUCHETE BYTOHA =" vananenaa ynpaBneHue.
I136epeTe pa3mepa Ha Ky6ueTaTa nefi, Cfiefl KOETO Ype/bT Lie 3anoyHe LUKba Ha NPON3BEX/aHe Ha Nes.

(Crbnka 4: CnupaHe Ha NPOM3BOZCTBOTO Ha Nef. 3a A CMIpeTe UM OTMEHITE MPOU3BOACTBOTO Ha I, HaTuCHeTe GyToHa 3a
BKJ1./U3KN. JlefjoreHepaTopbT BU3a B PEXIM Ha FOTOBHOCT.

3abenexka:

1. [TbpBuAT UMKDBA 32 NPOU3BOACTBO Ha Nlel IPOALKABA 0KONO 6 MUHYTU. ToBa 3aBICK 0T TeMMNEpaTyparta B NOMELLEHUETO,
pa3mepa Ha KybueTata fie, 3aBUCY CbLLO 1 OT TeMNepaTypaTa Ha BojjaTa y TeMneparypara Ha OKoJlHaTa cpefa.

2. (nep BKMouBaHe Ha NefjoreHepaTopa HUBOTO Ha BOJiaTa B pe3epBoapa 3a BoAa TpA6Ba YecTo Aa ce npoBepsBa. AKo
HUBOTO Ha BOJATa € TBbP/AIE HIUCKO, BO/HATA MOMNA He MOXe 1 U3NOMNBa BOAATa, NIe[loreHepaTopbT aBTOMATUHO Lije
Ccnpe 1 MHANKaLMATA 3a UNCA Ha BOAA MOCTOAHHO Li{e CBETH. B CbLLI0TO BpeMe Liie Ce aKTUBMPa 3BYKOB CArHan. BogaTa B
pe3epBoapa TpA0Ba fia ce HAb/HN J10 HIBO NOJ MapKUPOBKaTa 32 MAaKCMMaIHO HUBO Ha BOAATa U Clefl TOBA HaTUCHETe
0OyTOHa 3a BKN./U3KJ1., 32 [1a 3aM0YHe OTHOBO NPOM3BOACTBOTO Ha Nef.

3. Ako KoduuKara 3a fie € MbJiHa C Nef, Ne0reHepaTopbT aBTOMATUYHO LLie CPe NPOU3BOACTBOTO Ha Nef U LLie CBETHE
UHANKATOP 33 MbHa Koduuka. LLle ce akTuBIpa 1 3BYKOB curHan. /13npa3BaxeTo Ha koduuKata 3a nef ce Cnepm ot
UHOpayepseH aeTekTop. Korato HBOTO Ha HAMb/IBAHE Ha KOGUUKATA C flef] CTaHe MO-HUCKO OT NO3NLMATA Ha 3aCMyaHe oT
UHOpayepBeHNs JETeKTOp, YpeAbT 3an0uBa 0THOBO NPOU3BOACTBOTO Ha Nep.

4. TlpenopbumTeNHo € BoAaTa Aia (e CMEHA Ha BCeky 24 Yaca, 3a Jia e NoAAbpa uucta. AKo NeforeHepaTopsT HAMa Jia
Ce M3M0N13Ba NPOABIIKUTENHO BPEME, U3TOUETE BOAATA OT pe3epBoapa 3a BOAA U ro 3GbpLuere. U3knioueTe ypepa ot
0OyTOHa 1 U3BAZIETE LLENCENa OT eNEKTPUYECKNA KOHTKT.

5. He u3non3Baiite Bofa, CbbpKallia 3aMbpCuTeNI Wn TBbPAN yacTuLy. Mpenopbysa ce U3NoN3BaHETo Ha YMCTa BOAA.
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BAMHA 3ABENEXKA:

B cnyyaii, ue 3axpaHBaHeTo Ce U3KNIOUM NO BPEME Ha LMK Ha FeHepUpaHe Ha Nefy W Ha NaHena 3a ynpaBneHne Murat
CBETOAMOAHM MHANKATOPW, HaTUCHETe OYTOHa 3a BKNIOYBaHe/M3KNI0uBaHe, 3a 1 CMpeTe LuKbAa. M3kniouete ypesa ot
€IeKTPUYECKM KOHTAKT. /13uakaiite HAKOMKO MUHYTY, 3a J1a Ce 3aTOMAY 1 [1a NajiHaT Ky6ueTaTa nef ot u3naputens. l3npasHere
pe3epBoapa 3a BOAA U M3yaKaiite 5 MUHYTY, NPeAN a BKNOUMTE OTHOBO ypena.

HE nunaiite u3naputens, f0KaTo ypeAbT e BKAUEH UIN N0 BpeMe Ha LMKba Ha NPOM3BOACTBO Ha niefl. ToBa Moxe fia
JI0BE/1e 10 TEXKI U3rapAHuS.

OyHKUNA 33 CAMONOUNCTBAHE

Korato iefioreHepaTopbT € B pEXWM Ha FOTOBHOCT, HaTicHeTe ByTOHa 3a BKNIOUBAHE/M3KIIOUBAHE 3a 3 CeKyHIM. YpesT wwe
BAe3€ B PEXUM Ha camonoyucTBae. (Tlomnara ce BKMIOYBa, U3MOMMBA BOAA OT Pe3epB0apa 3a BOAA B OTAENEHNETO 3a flef

1 paboTi HenpekbeHaTo 0koo 10 MuHyTI. (nefj T0Ba aBTOMATMUHO BAIA3a B PEXIM Ha FOTOBHOCT.) MoxeTe f1a HaTucHeTe
6yTOHa 3a BK/TH0YBAHE/U3KMIOUBaHE CbLLO 1 3a 1A CIPETe GYHKLVATA 33 CAMONOUNCTBAHE 1 [1a BNIE3ETE B PEXMM Ha FOTOBHOCT.

OMUCAHWE HA MAHEJA 3A YIIPABJIEHUE

A WHanKauma 3a mbaHa Koduuka ¢
nen

B WHaukauma 3a BknioyeHo
3axpaHBaHe

C WHavkauws 3a aunca Ha Boaa

D ByToH 3a BKNtoYBaHe/M3KNoUBaHe
E WHavkauma 3a manbk pasmep
Kybueta neg

F ByToH 3a n360p Ha Manku/ronemu
kybueta neg

G WHpnkayna 3a ronam pasmep
kybueta neg

MOYUCTBAHE U TPUXKU

1. Heu3non3Baiite xumuKanu, Hanpumep ankoxonl. (U3KioueHue ca KONOHITE Ha U3NapuUTeNs, KOUTO MOraT A Ce U3MUAT
CbC cnupT)

2. He u3non3gaiite fOMaKUHCKa TeN, TBbPAA YETKa U APYrY MHCTPYMEHTU 32 MOYMCTBAHETO HA MOBBPXHOCTTA Ha MPOAYKTa.

3. He u3naraitte 3axpaHBaLua kaben Ha NPOAYKTa 1 ONAKOBBYHNTE MaTepUanyl Ha CITbHLE.

4. He HaknanaiiTe ypesa 1 He ro 06pbLuaiiTe C ropHaTa cTpaHa Hajony. B npoTuBeH cnyyaii oxnaxpaiuata cucrema Moxe a
He paboTAT NpaBuIHo.

5. AKo ypenbT HAMA Ja ce U3M0N13Ba NPOAbIXKUTENHO BpeMe, BOAaTa 0T pe3epBoapa TpA6Ba Aa ce U3TouHu 1 Toii TpabBa Aa
Ce NOACYLIM C Kbpna.
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CbCTOAHUA, KOUTO HE NPEACTABNIABAT HEU3MPABHOCTU

Cuyauma

[Tpnunna

Korato neoreHepaTopbT Ce BK/IHOUM 33 TbPBM MbT, BOAHATA NOMNA
113MOMNBA BOAA 5 CEKYH/M 1 CTIef TOBA (MNP 3a CNABALLMTE 5 CeKyHAMN.
(ief; TOBa U3NOMMBA OTHOBO 33 5 CEKYH/Y M OTHOBO CMAPA 32 5 CEKYHAMN.
(ne/ TOBa 3aCMyKBA BOAA HENPEKBCHATO 32 3 MUAHYTH.

ToBa ce npaBM, 3a Aa ce 06e3Bb3AYLLN
(MyKaTenHarta Tpbba 3a BogaTa, 3a A ce
MPe/0TBPaTY CNlyyaii Ha reHepupaHe Ha nes
6e3 Bojia.

(neg BKNKOYBaHE KbM €NIeKTpuYeCcKaTa Mpexa 1 BKNoYBaHe Ha ypeaa ot

6yTOHa, Ce uyBa LLpaKaHe.

Mo T0311 HaYMH ce NpoBePABA Aani
OTZENEHNETO 33 1] € XOPU3OHTAIHO.

Mo Bpeme Ha LKA Ha reHepupaHxe Ha Nef, koraTo MHpayepBeHata
(BETNMHA € ONI0KNpaHa, YpeAbT Lie MPpou3BeXxAa Nesy HopmanHo. Ao cnesy
e[UH LWKbA MHdpauepBeHaTa (BeTAMHA NPOIbXaBa Aa e 6noKupaHa,
nHAMKaTopwT e nokaxe ICE FULL (Mbnxa koduuka 3a nep) v we ce

AKTKBWPA 3BYKOB CUrHan.

ToBa e NpezBYzEHO, 33 Ad He Ce CuNTa, ye
UHAMKALWMATA 33 TH/IHA KOQUUKa 3a Nef e
MPUYMHEHA OT HENMpaBINHA NPeLeHKa Ha

UHOPaUePBEHUAT JETEKTOP.

OTCTPAHABAHE HA MPOBJIEMU

Mpobnem [TpnunHa Pewenne

WHpuKaumaTa 3a Lllencenst Ha 3axpaHBaLyya Kaben He e Bkniouete Lwiencena npauiHoO B KOHTaKTa 1
BK/KOUEHO 3aXpaHBaHe BKNI0YEH f06pe B KOHTaKTa U HAMA Ce yBepeTe, Ye Toil e (Bbp3aH OTLENHO.

He (BeTU €N1eKTPUYECTBO B KOHTAKTA.

0T ypepa ce uyBa YpepvT He e cTabunex MocTaBeTe ype/ja BbpXy paBHa NOBLPXHOCT.

HeobnuaeH Wwym

HanpexeHueTo e TBbp/ie HICKO
BbB BeHTNaTOpa € nonagHano uyao Tano

I13KkntoueTe 3axpaHBaHeTo U NpoBepeTe Aanu
1IMa npobnem ¢ HanpexeHueTo.

[TbpBO M3KNI0YETe 3aXPaHBAHETO U CNlef TOBA
MpoBepeTe any uMa Ma uyzo TAno BbB
BeHTUNaTOpa.

Ha naxena 3a ynpasnetue
(BET YepBeHa
NHAVKALWA 33 MbHA
KouuKa 3a nef Ho B HeA
HAMa neg.

1. KoM uHdpauepseHna ceH3op e 3anenHan
uyxn npeamer. 2. iudpauepseHuat cexsop
e nopeseH. 3. EnexkTpoxHara nnatka e
noBpe/eHa.

1. U3knioueTe 3axpaHBaHETo Ha NpoayKTa

1 OTCTPHETE UyXKANA NPeMET, 3anenHan
KbM UHOpauepBeHus censop. 2. (npete
W3N0N3BAHETO Ha NPOJLYKTa U (e CBbpXKETe

C I0CTaBYMKA 1 OTAENa 33 06CNYKBaHe Ha
KNWEHTM 11 PEMOHTUPaIATe Ypesa B CepBU3eH
LEHTBP.

MHankaunata «Add Water”

Moxe nomnata aa e noBpeAeHa

CHPETE M3M0N3BAHETO Ha NPOAYKTa 1 Ce

(LoneiiTe Bopa) e Ha | (McTemara 3a BOJONOLABaHe € 3aAPbCTeH | CBbPXETe C JOCTaBYMKA, PEMOHTIpaiiTe
naHena 3a ynpasreHe, | OT 3aMbpCABAHUSA yPeaa B Creunaninpan (epau3eH LEHTbp.
HO B pe3epBoapa uma

J0CTaTbuHO BOAA

JlegbT € NpUMeCeH CbC B pesepBoapa 3a Boja MMa 3aMbpcABaHMA | M3nnakHeTe pesepBoapa 3a Boga.
3amMbpCUATENH
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Nenst uma mupnc.

Mopagv KauecTBOTO Ha BOAATa UM aKo ¢
ypesa ce Npou3BexXpa Nnef 3a MbpBU MbT
C1ef MoKynKata my

Cnep kato u3non3pare ypeAa HAKOJIKO MbTH,
Mupu3mata usyesBa.

Muankaumata 3a“Lack”
(/lnnca Ha Bofja) cBeTH

Jlnnca Ha Bopia
[lbHOTO Ha pe3epBoapa 3a Boda e
3a/pbCTeHo

(npete reHepupaHeTo Ha nef. HanbxeTe
BO/1a U HaTUCHeTe ByTOHa 3a BKIouBaHe/
U3KNI0YBaHe, 3a Jia pecTapTupare LMKbAA Ha
reHepupaHe Ha Bofa.

WHankatopt “Ice Full”
(MbnHa Koduuka 3a neg)
(BeTU

/ima TBbpAE MHOrO Nefl B koduukaTa 3a nes.
(eH30pbT 32 3aCMuaHe Ha MbJIHA KodUuKa 3a
e/l € NOBPE/IEH, HAMa Nel, HO MHANKALWMATA
“Ice Full” cBeTu.

OTcTpaHeTe nea ot koduuKara 3a nep.
Cnpete M3n013BaHETO HA NPOAYKTA U ce
(BbPXETe  10CTABUMKa, PEMOHTUpaiiTe
yPena B Cewyani3npaH CepBU3EH LIEHTb.

WUnpmkatopwbt “Ice Full”
(MbnHa Koduuka 3a nepn)
miura

Jlonatkara 3a nep e 3aceHana

HatucHete 6yToHa 3a BK/ItouBaHe/
W3KII0YBaHE, 3a 12 CIPETE FeHepUPaHETo
Ha neg.

(npeTe M3N013BaHETO Ha NPOAYKTa U ce
BbPIKETE € J0CTABUMKA, PEMOHTHUpaiiTe
yPeAa B Crieunaninpan (epau3eH LEHTbp.

Ky6ueTaTa nep ca cnenexu

Liuk bt 3a reHepupaHe Ha nef e TBbpAe
LbITBT.

TBbpAE MHOTO YaCT Ca NoToNeH! B
oTAeNeHIeTo 3a nes.

Temnepatypata Ha BoZiaTa B pe3epBoapa e
TBbpAE HUCKA.

Cnpere reHepupaHeto Ha neg. (neg kato
N[BT Ce CTONMN, pecTapTupaiite ypesa.
Perynupaiite u3naputena

(veHeTe BojiaTa B pe3epBoapa,
TemnepaTtypaTa Ha BojjaTa Tpsi0Ba ia e
mexay 5°Cn32°C.

Koduukara 3a nep e
MbAHA, HO UHAMKATOPBT
He cBeTH

YpezbT € N0CTaBeH Npyt CUHO OKONHO
0CBET/IEHIE, TOBA HAPYLLABA [ILTEKTUPAHETO
CHpayepBeHa CBETNHA.

I'IpemeCTeTe ypeAaa Ha no-TbMHO MACTO.

Ypenwr pabot, Ho He
nponssexna nen

KomnpecopbT e ¢ akTMBMpaHa 3aLuuTa cpeLuy
BK/I0UBAHE WM 1AM TeY Ha OXNax AaLla
TeYHOCT

[locnea0BaTeNHOTO BK/OUBAHE U
3KIIOYBAHE WM IOLL KOHTAKT Ha Luencena
Lie 6baT NPUYMHA KOMMPECOPT A He
paborty. [13uakaiite 30 MUHYTH 1 ypebT Lwe
3aMoyHe HopManHo Ja pabotu. Ako cneg 30
MIHYTU NlefloreHepaTopbT He 3anoyHe Aa
paboTy, cnpeTe U3M0A3BAHETO HA MPOAYKTA
11 Ce CBbPKeTe C J0CTaBuYKa, peMOHTMpaliTe
ypena B CneLuaniu3npaH CepBu3eH LeHTbp.
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AVERTIZARE:

Vi rugam sd cititi si sa va familiarizati cu instructiunile din acest manual, inainte de a porni utilizarea produsului. n acest fel, va
fiasiguratd o functionare placutd si sigurd a apartul dvs. de facut gheatd achizitionat.

Dupa ce ati achizitionat aparatul, ldsati-| pe o suprafatd pland timp de 24 de ore si abia dupd aceea il porniti.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Vid rugam sd cititi si sa vd familiarizati cu instructiunile din acest manual,
inainte de a porni utilizarea produsului. In acest fel va veti bucura de
functionare placuta si sigura a aparatului dvs. de facut gheatd nou.

Semnificatia semnelor

Masurile de precautiile enumerate mai jos sunt importante si legate de
siguranta dumneavoastrd. Va rugam sa le respectati. Semnele si semnificatia
lor sunt prezentate mai jos.

Semn Semnificatie

Acest semn aratd cd o folosire necorespunzatoare poate cauza moartea sau raniri grave.

WANRNING

Acest semn aratd cd o folosire necorespunzatoare poate cauza moartea, raniri grave sau
prejudicii materiale

ATTENTION

Actiune interzisd.
Actiunea specificd interzisa este afisatd in semn, pictograma, instructiuni si indicatii adaugate
ldngad acest semn.

Actiuni coercitive.
Actiunile specifice sunt afisate in semn, pictograme, instructiuni si indicatii langd acest semn.

Probleme de abordare.
c Actiunile specifice sunt afisate in semn, prin figuri, instructiuni si indicatii langd acest semn.

Avertizari
Actiuni interzise
- Nu dezasamblati, reparati sau modificati aparatul. Nerespectarea acestora
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poate duce la incendiu, electrocutare sau accidentare. Dacd sunt necesare
oarecare reparatii, va rugam sa contactati furnizorul.

Inainte de efectuarea activitatile de intretinere zilnicd, deconectati
stecherul de la priza sursei de alimentare, altfel exista risc de
electrocutare sau scurtcircuit.

Nu conectati /deconectati stecherul cu mdinile ude pentru a nu suferi
electrocutare, arsuri sau alte prejudicii.

Nu scufundati aparatul in apd si nu-I folositi in baie sau in locuri unde ar
putea fi stropit cu apd. Nerespectarea indicatiei poate duce la scurtcircuit
sau electrocutare.

Nu utilizati aparatul in pozitia instabild, deoarece existd risc de ranire si
daune din cauza rasturnarii sau a incarcdrii acestuia. Va rugam sd acordati
0 atentie speciald in urmdtoarele cazuri: Cand instalati aparatul, aveti
grija tot fundul acestuia sa calce pe platforma.

Nu deteriorati cablul de alimentare sau stecherul. (Nu frecati sau
modificati cablul de alimentare si stecherul, nu-I apropiati de aparte de
incdlzire, nu-lindoiti, rasuciti fortat, nu-I trageti puternic si nu asezati
greutati pe el.). Utilizarea unui cablu de alimentare si a unui stecher
deteriorat poate duce la soc electric, scurtcircuit sau incendiu.

Nu conectati aparatul la o priza deteriorata sau slabitd, deoarece din
cauza caldurii degajate poate rezulta soc electric sau incendiu.

Priza de alimentare folosita trebuie sa fie intotdeauna impamantata.
Daca tensiunea a depasit valoarea limita, priza se va incalzi si poate
provoca un incendiu sau electrocutare.

Nu deteriorati circuitul de racire (tevile). Daca are loc o scurgere de agent
frigorific, acest lucru poate provoca incendiu sau accidente grave. Este
posibil ca aparatul sa nu mai functioneze corect.

Nu lasati copii sa utilizeze produsul. Nu lasati aparatul la indemana
copiilor. In caz contrar sunt expusi la risc de arsuri, electrocutare si rdniri.
Nu atingeti cu mana partile mecanice din spatele aparatului.
Nerespectarea acestei indicatii poate duce la arsuri sau raniri cauzate de
partile fierbinti, iar aparatul poate fi deteriorat.

La repararea produsului: Nu inclinati aparatul mai mult de 45 de grade
sinu il rasturnati cu fundul in sus. Altfel, este posibil ca compresorul si
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sistemul de rdcire sa nu functioneze corect.

«Nu folositi aparatul in locuri in care sunt situate obiecte foarte fierbinti
sau intr-o atmosfera poluata. Instalati aparatul intr-un loc uscat, racoros
si bine ventilat, unde poate fi asigurat nivelul de inaltime a apei necesar.
Pentru a fi asiguratd circulatia aerului, asezati aparatul la cel putin 15 cm
distanta de pereti sau mobilier. )

« Nuturnati apa peste linia de nivel maxim al apei din rezervor. Intrucat
cosul de stocare gheata este confectionata din polipropilend alba,
monitorizati cu atentie nivelul maxim de apa. Se recomanda nivelul apei
sd fie cu 5-10 mm mai jos decét fundul cosul de gheata.

- (and produsul este in functiune, nu atingeti piesele de producerea ghefii.
Tot asa, nu deschideti capacul in timp ce aparatul este in functiune. Altfel,
pot apdrea deteriordri datorate scurgerii agentului frigorific, ceea ce va
reduce capacitatea de producerea ghetii sau gheata va fi amestecatd cu
praf.

Actiuni coercitive

- Stergeti in mod frecvent praful de pe cablul de alimentare, altfel poate
aparea un incendiu din cauza izolatiei inrautatite. Scoateti stecherul din
priza si stergeti-l cu o carpa uscata.

« Daca nu veti folosi aparatul pentru o lunga perioada de timp, scoateti
stecherul din priza, dupa ce ati oprit aparatul de la buton si goliti restul de
apa prin orificiul de evacuare. Depozitati aparatul intr-un loc uscat situat
in spatii inchise.

- (and aparatul de gheata porneste sau opreste, releul de pornire,
protectia termica si celalte piese electrice vor emite clic-uri care insotesc
procesul de functionare. Cand agentul frigorific trece prin teava in timpul
producerii ghetei, se va auzi o bulbuire. La scoaterea ghefii din aparat,
sistemul va emite un clic. Acestea sunete sunt normale si nu sunt indicatie
de o defectiune.

« In caz de functionare anormala sau deteriorari, opriti imediat aparatul.
Nerespectarea acestui lucru poate duce la degajarea unui fum, incendiu
sau electrocutare. Deconectati aparatul si scoateti stecherul din priza.
Contactati-ne pentru ajutor.
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- (and asezati aparatul, asigurati un spatiu liber suficient. Altfel, daca
agentul frigorific incepe sd se scurga, acesta va fi retinut si poate provoca
incendii sau accidente grave.

- Utilizati o priza separata pentru a conecta aparatul. Nu conectati mai
multe aparate electrice la aceeasi priza. Acest lucru poate duce la
electrocutare, scurtcircuit si incendiu.

« Intruduceti stecherul complet in priza. Daca nu este intrudus complet,
poate urma electrocutare sau incendiu din cauza supraincalzirii.

« Incazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie
inlocuit de un tehnician de service autorizat de producator sau unui
similar, pentru a evita orice pericole.

- (and folositi aparatul, spalati mai des rezervorul de apa si cosul de stocare

gheata.
- Pentru a asigura o calitate buna a ghetii, verificati si spdlati aparatul in

mod frecvent. Inainte de a utiliza aparatul, inlocuiti apa cu apa proaspata.

- AVERTISMENT - Pastrati deschiderile de ventilatie din carcasa sau structura
aparatului libere si fara obstacole (IEC 60335-2-24)

- AVERTISMENT - Nu folositi dispozitive mecanice sau alte mijloace pentru
a accelera procesul de dezghetare, cu exceptia celor recomandate de
producdtor (IEC 60335-2-24)

- AVERTISMENT - Nu deteriorati circuitul refrigerant (IEC 60335-2-24)

AN Instructiuni de siqurant3

Cand deconectati cablul de alimentare, apucati stecherulde partea izolata in
partea frontald. Nu trageti de cablu, altfel acesta se poate rupe si aprinde.
Cand efectuati operatiunile de intretinere zilnica, nu demontati senzorii
interni si nu atingeti prea mult piesele, altfel aparatul poate fi deteriorat sau
pot apdrea accidente.

Avertizari

1. Dupa ce ati primit aparatul, lasati-I in repaus 24 de ore inainte de pornire.

2, Utilizarea necorespunzatoare a firului de impamantare poate duce la risc
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de electrocutare. Din motive de sigurantd, aparatul pentru gheata trebuie
sa utilizeze o sursa de alimentare fiabild, legatd la pamant.

3. Nu conectati cablul de alimentare la priza cu mainile ude, altfel exista risc
de soc electric.

4. Alimentarea dispozitivului trebuie sd aiba urmatoarele caracteristici: 220V
/ 50Hz / 10A cuimpamantare.

5. (and utilizati aparatul pentru prima data sau daca nu-I veti folosi mult
timp, spalati rezervorul de apa si goliti apa din orificiul de evacuare.

6. Intrucdt pot aparea miros sau contaminari, aruncati cuburile de gheata
din primele 2 cicluri de producerea ghefii

7.Cand conectati aparatul la sursa de alimentare pentru prima data,
dimensiunea cuburilor de gheata poate fi relativ micd. Aceasta nu
reprezintd o defectiune.

8. Pentru a mentine masina de facut gheata curata si in stare igienica bund,
efectuarea operatiunilor de intretinerea si inspectia zilnicd sunt foarte
importante.

9. Atunci cdnd aparatul de facut gheatd este utilizat de mult timp, datorita
modificarii temperaturii, calitatea apei si schimbarea mediului in care
este utilizata, precum si din cauza imbatranirii produsului, pot aparea
depuneri de calcar, mucegai si rugind amestecate cu gheata.

10. Acordati o atentie deosebita a intretinerii zilnice a rezervorului de
apa si pastrati-I curat.

11.  Scoateti aparatul din ambalaj, verificati pentru prezenta unui strat
subtire de praf in praful de apa si in cosul de stocare geata inainte de a-|
utiliza.

12. Nu utilizati apd sau alte lichide, care contin contaminanti sau
particule solide.

13. Gheata obtinutd poate avea miros, din cauza apei. Prima gheata
obtinuta dupa cumpadrare poate avea un miros, dar aceasta nu este
0 defectiune. Dupa utilizarea aparatului de mai multe ori, mirosul va
dispare. Daca mai simtiti miros, va recomanddm sa utilizati un produs
pentru curdtare masini de gheata sau acid citric pentru a curdta aparatul.
Este recomandat sa nu consumati gheata, in care simtiti miros, pentru a
evita disconfortul sau imbolnavire.
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14. Pentruaasigura calitatea ghetii, trebuie sa schimbati mai des apa.
Diluatiin apd detergent neutru si folositi o carpd uscata sau un burete
pentru a curata suprafetele interioare si exterioare a produsului.

15. Daca nu veti folosi aparatul pentru o mai lunga perioada de timp,
scoateti stecherul din priza dupa ce ati oprit aparatul de la buton si goliti
apa ramasa din orificiul de evacuare. Pastrati aparatul intr-un loc uscat
din interior.

/A Pentru generatoare de gheatd cu agent frigorific inflamabil R290:

Pericol - Risc de incendiu sau de explozie. Se utilizeaza un agent frigorific

inflamabil.

Nu utilizati mijloace mecanice pentru dezghetare.

Nu perforati conductele de agent frigorific.

A se repara numai de catre personalul de service calificat.

Atentie - Risc de incendiu sau explozie. Se utilizeaza un agent frigorific

inflamabil.

Consultati manualul inainte de a proceda la repararea produsului. Trebuie

respectate toate masurile de siguranta.

Eliminati in conformitate cu reglementdrile federale sau locale.

Nu perforati conductele de agent frigorific Respectati cu strictete

instructiunile de utilizare.

CARACTERISTICI TEHNICE

Denumirea produsului Aparat de facut gheatd
Model produs HIM-1222

Tensiune nominald 220-240V~
Frecventd nominala 50Hz

Rezervor de apd 2,21

Rezervor de gheatd Tkg

Timp producere gheata Aproximativ 6 minute
(apacitate producere gheata/24 ore 12kg

(lasa climatica SNNST

Curent nominal 0,7A

Agent frigorific/g: R290/429
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Tip izolatie EPS

Dimensiuni produs 36x%23,9%x31,9cm
Dimensiuni produs 40,9x%28,9x37,4 cm
Greutate bruta/neta 9,5kg/8,5kg

ota: Datele de mai sus sunt doar orientative. Acestea pot varia in functie de modelele actuale ale produsului, sezonul de

utilizare, situatia si conditiile de temperatura.

PARTI COMPONENTE SI FUNCTII

Evaporator

Producere ghetii

Compartiment pentru gheatd

Asigurd apa necesara pentru producerea gheii

Rezervor

Stocarea apei, necesara pentru producerea ghetii

Cos pentru stocarea ghetii

Stocare cubuletelor de gheatd

Motor electric sincron

Controleazd intoarcerea compartimentului de gheata

Intrerupétor

Controleazd pozitia pentru intoarcerea compartimentului de gheatd

Senzor

Detectarea reducerii cantitatii de apa

Componente pentru detectare cand containerul de
gheata este plin

Detectarea umplerii containerul de gheata

Pompa de apa

Pomparea apei din rezervorul interior in compartimentul de gheata

Valva electromagnetica

Controleaza debitului agentului frigorific, controleazda producerea
ghetii si procesul de dezghetare

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Mod de utilizare a aparatului de gheata
Inainte de prima utilizare (sfaturi si mod de utilizare)

Dupa ce ati primit aparatul, ldsati-1 in repaus pe o suprafatd plana timp de 24 de ore inainte de pornire.
Vd recomanddm insistent sd curdtati bine aparatul de facut gheatd inainte de-al utiliza.

1. Scoateti cosul cu gheata si spalati- cu apa curatd la temperatura camerei.
2. Adaugatiin apd detergentul neutru si aplicati solutia pe o carpd moale, folosind-o pentru a curdta rezervorul de apa si

suprafetele exterioare ale aparatului.

Clatiti interiorul cu apa curatd.

Spalati tevile evaporatorului cu apa curata sau alcool.

. Protejati aparatul de facut gheatd de lumina directd a soarelui, de caldura sau de radiatii. Asezati aparatul de facut gheata

pe o suprafata orizontala, ldsdnd un spatiu liber de 15 cm in spatele lui si pe lateral.

Mod de functionare

Aparatul de facut gheatad trebuie conectat la o prizd electrica adecvatd.

Pasul 1: Deschideti capacul frontal, scoateti cosul de gheatd si turnati apa in rezervorul de apa. (Cand turnati apd in rezervor,
orificiul din fundul aparatului trebuie sé fie indopat cu un dop de silicon. Se recomanda ca nivelul apei s fie sub nivelul maxim




RO: GENERATOR DE GHEATA | Instructiuni de utilizare

marcat.)

Pasul 2: Repuneti cosul de gheatd si aveti grija sd intre perfect in aparat. Daca nu, apasati usor fundul acestuia pand se fixeazd in
pozitie. u -

Pasul 3: Apasati butonul de pornire / oprire, apasati butonul =% pe panoul de comanda. Selectati dimensiunea
cuburilor de gheatd, dupa care aparatul porneste ciclul de producere a ghetii.

Pasul 4: Oprirea procesul de producere a ghetii. Pentru a opri sau anula procesul de producere a ghetii, apdsati butonul de
pornire / oprire. Aparatul de facut gheatd intrd in mod de asteptare.

Nota:

1. Primul ciclu de producere ghetii dureaza aproximativ 6 minute. Aceasta depinde de temperatura camerei, de dimensiunea
cuburilor de gheatd, precum si de temperatura apei si de temperatura ambiantd.

2. Dupd pornirea aparatului de facut gheatd, nivelul apei din rezervorul de apa trebuie sd fie frecvent controlat. Dacd nivelul
apei este prea scazut, pompa de apa nu va pompa apa, aparatul de gheatd se va opri automat si indicatorul pentru lipsa
apei va fi mereu aprins. Concomitent se va activa si un bip. Umpleti apa in rezervor astfel incat nivelul sa fie sub marcajul
maxim de nivel al apei si apoi apdsati butonul de pornire / oprire pentru a reporni procesul de producere a ghetii.

3. Dupd umplerea cosului de gheatd, aparaturul de fécut gheatd va opri automat procesul de productie a ghetii si se va
aprinde indicatorul pentru indicatia de cos plin. De asemenea, se va activa si un semnal sonor. Golirea cosului de gheata
este monotorizata de un detector cu infrarosu. Cand nivelul de umplere a cosului de gheatd scade sub pozitia de detectie
controlatd de detectorul cu infrarosu, aparatul reporneste producerea ghetii.

4. Serecomandd schimbarea apeila fiecare 24 de ore pentru a fi tot timpul curatd. Dacd aparatul de facut gheatd nu va fi
folosit pentru o lungd perioada de timp, goliti apa din rezervorul de apa si stergeti-1. Opriti aparatul de la buton si scoateti
stecherul din priza electricd.

5. Nu utilizati apa care contine contaminanti sau particule solide. Se recomanda utilizarea apei curate.

NOTA IMPORTANTA:

In cazul in care are loc intreruperea alimentarii in timpul derularii ciclului de producere a ghetii sau cdnd pe panoul de comanda
LED-urile clipesc, apasati butonul de pornire / oprire pentru a opri ciclul. Deconectati aparatul. Asteptati citeva minute pana
incdlzirea vaporizatorului si aruncati cuburile de gheatd. Goliti rezervorul de apa si asteptati 5 minute inainte de repornirea
aparatului.

A NU atingeti evaporatorul in timp ce aparatul este pornit sau in timpul derularii ciclului de producere a ghetii. Acest lucru
poate duce la arsuri severe.

Functie de autocuratare

(Cand aparatul de facut gheatd se afld in mod de asteptare, apasati butonul de pornire / oprire timp de 3 secunde. Aparatul va
activa functia de autocurdtare. (Pompa porneste, pompeaza apa din rezervorul de apd in compartimentul pentru gheata si
functioneazd continuu timp de aproximativ 10 minute. Apoi intrd automat in mod de asteptare.) De asemenea, puteti apasa
butonul de pornire / oprire pentru a opri functia de autocurdtare si pentru a intra in mod de asteptare.

DESCRIEREA PANOULUI DE COMANDA

Indicatie de cos plin cu gheatd

Indicatie de prezenta alimentarii

Indicatie de lipsa apei

Buton de pornire/oprire

Indicatie pentru cubulete de gheatd cu dimensiuni mici

Buton pentru selectare dimensiunea cubuletelor de geata - mici/mari
Indicatie pentru cubulete de gheatd cu dimensiuni mari

mT Mmoo >
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CURATARE SI INTRETINERE

Nu expuneti la soare cablul de alimentare si materialele de ambalaj.

ubhwNn=

SITUATII, CARE NU SUNT INDICATIE DE PREZENTA UNOR DEFECTIUNI

Nu folositi substante chimice, precum alcool. (execptie, pentru tevile evaporatorului, care pot fi spalate cu spirt)
Nu folositi burete de bucdtarie abraziv, perie de sirmd sau alte unelte pentru curdtarea suprafetei produsului.

Nu inclinati si nu rsturnati aparatul. In caz contrar sistemul de ricire nu va functiona corespunztor.
Dacd ne veti folosi aparatul pentru un timp mai lung, goliti apa din rezervor sd stergeti-1 pind uscare.

Situatie

(auza

Cand porniti aparatul de facut gheatd pentru prima datd, pompa de apd va pompa apa timp
de 5 secunde si apoi opreste timp de 5 secunde. Apoi pompeazd din nou timp de 5 secunde si
opeste timp de 5 secunde. Apoi aspireaza apa timp de 3 secunde.

Acesta este asa, pentru
dezaerisirea tubului de
aspirare a apei si pentru a
preveni pornirea procesului
de producere a ghetii fard
apa.

Dupd conectarea la retea si pornirea aparatului de la buton, se va auzi un clic.

In felul acesta se

poate verifica daca
compartimentul de gheata
este plasat orizontal.

Intimpul ciclului de producere a ghetii, atunci cand lumina infrarosie este blocat, aparatul va
produce gheatd in mod obisnuit. Dacd dupa finalizarea unui ciclu lumina infrarosie mai este
blocata, indicatorul va afisa ICE FULL (cos de gheatd plin) si se va activa un semnal sonor.
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Acesta este prevazut, cd sa
nu va ganditi cd indicatia
pentru cos plin a fost
activata din gresald de catre
detectorul infrarosu.
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Problema

Cauza

Solutie

Indicatia pentru prezenta
alimentari nu se aprinde

Stecherul cablului de alimentare nu
a intrat bine in priza sau nu exista
alimentare electrica.

Conectati hine stecherul la priza i va asigurati
cd aparatul este singurul consumator conectat
la aceastd prizd.

Aaparatul emite un zgomot
neobisnuit

Aparatul nu este plasat stabil.
Tensiunea este prea scazuta.

In ventilator a patruns un obiect
strain.

Asezati aparatul pe o suprafatd stabild.
Deconectati alimentarea si verificati
tensiunea.

Mai intéi deconectati alimentarea si apoi
verificati dacd exista un obiec strdin in
ventilator.

Pe panoul de comanda este aprinsd
in rosu indicatia pentru cos de
gheatd plin, dar in acesta nu exista
gheatd.

1. De senzorul infrarosu este lipit un
obiect strdin. 2. Senzorul infrarosu
este defectat. 3. Circuitul electronic
este defectat.

1. Deconectati alimentarea produsului si
inlaturati obiectul strdin lipit de senzor. 2.
Opriti utilizarea produsului si contactati
furnizorul sau departamentul de service
clienti si duceti pentru reparare aparatul la un
centru de service.

Indicatia,Add Water” (Adaugati
apa) este aprinsa, dar in rezervor
este apd suficientd

Ar fi posibil cd pompa sd fie
defectata.

Sistemul de alimentare cu apd este
blocat de contaminari

Opriti utilizarea produsului si contactati
furnizorul si duceti pentru reparare aparatul la
un centru de service.

Gheata obtinuta este contaminatd

Rezervorul de apad este contaminat.

Spalati rezervorul de apa

Gheata are miros.

(auza poate fi calitatea apei sau
folosirea acestui aparat pentru
prima datd

Dupa céteva utilizari a aparatui, mirosul
dispare.

Indicatia “Lack” (Lipsa apei) este
aprinsa

Lipseste apa.
Fundul rezervorului este contaminat

Opriti procesul de producere a ghetii. Turnati
apa si apasati butonul de pornire/oprire,
pentru repornirea ciclului de producerea
gheii.

Indicatorul “Ice Full” (Cos de gheata
plin) este aprins

Existd prea multa gheatd in cosul
de gheatd. Senzorul de detectare
pentru cos plin este defectat, nu
este gheata, dar indicatia “Ice Full”
este aprinsa.

Scoateti gheatd din cos.

Opriti utilizarea produsului si contactati
furnizorul si duceti pentru reparare aparatul la
un centru de service..

Indicatorul “Ice Full” (Cos de gheata
plin) clipeste

Paleta de gheatd este blocatd

Apdsati butonul de pornire/oprire, pentru a
opri procesul de producere a gheti.

Opriti utilizarea produsului si contactati
furnizorul si duceti pentru reparare aparatul la
un centru de service

33



34

RO:GENERATOR DE GHEATA | Instructiuni de utilizare

Cuburile de gheta sun lipite intre
ele

Ciclul de producere a ghetii a durat
prea lung.

Prea multe piese sunt scufundate in
compartimentul de gheata.
Temperatura apei din rezervor este
prea scazutd.

Opriti procesul de producere a ghetii. Dupa
topirea ghetii, reluati procesul.

Reglati evaporatorul de gheatd.

Schimbati apa din rezervor, temperatura apei
trebuie sd fie intre 5°Csi 32°C.

Cosul de gheatad este plin, dar
indicatorul nu se aprinde

Aparatul este expus la prea
multd lumind, aceastd afecteaza
detectarea luminii infrarosie.

Mutati aparatul la un loc mai intuneric.

Aparatul este pornit, dar nu
produce gheatd

Protectia compresorului impotriva
pornirii accidentale este activatd sau
exista scurgeri de lichid de racire

Compresorul nu functioneazd din cauza unor
pornirii/ opririi realizate consecutiv sau a

unui contact prost a stecherului. Asteptati 30
de minute si aparatul va porni functionarea
normald. Daca dupa 30 deminute aparatul de
gheatd nu porneste functionarea normald,
opriti utilizarea produsului si contactati
furnizorul si duceti pentru reparare aparatul la
un centru de service.
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MPOEIAOMOIHXH:

Napakadw, dlaPdote kat e§okelwBeite pe Tiq 0dnyieg o€ 0MOKANPO TO yXELPidlo MPIV XPNOIHOTIOIOETE TO MPOidV. Me autdv Tov
Tpomo Ba e§acpaNioeTe pia euxdploTn Kat xwpic mpoPAfpata Aertoupyia TE véag oag mayounxavic.

Méetd v mapahapBi Tng ouoKEVRC, AQROTE T O€ EMiMEdN EMPAVELT Yia 24 MPEC KAl LOVO PETA EVEPYOTIOLROTE TN.

OAHTIEXZ AZOANEIAZ

Mapakalw, draPaote kat e€oikelwBeite e TIC 0dnyie¢ o€ 0AOKANPO TO
EYXelpidlo mpwv xpnotpomoloete To mpoidv. Me avtév Tov Tpomo Ba
e¢ao@ahioeTe Hia evxdplotn Kat xwpic mpofAfuata Aertovpyia e véag oag
mayopnyavig.

2nHacia Twv onpATwv ac@aleiag

Ta pétpa mpo@OAaéng mov avagépovtal edw ivar onpavtikég kat oxeti(ovtal
He v ac@aleid oac. Mapakalw tnenote ta. Ta orpata Kat n onpacieg
@aivovTal mapaxkatw.

2ipa 2nuacia ofpatog

Auto onpaivel 6Tt o€ mepimtwon AavBaopévng xpriong,

TS umopei va eméABer BAvatog 1} coPapog TPAVHATIOUOC.

Auto onpaiver 6Tt o€ mepimtwon AavBaopévng xpriong,
umopei va eméABouv BAvatog ) TPaVPATIONOC 1) UNKEC
ATTENTION Cmuéc.

2NUaivel 6TL N EvEPYELQ amayopevETal.

YUYKEKPIPEVEC AMAYOPEVPEVEC EVEPYELEC UTTOGEIKVUOVTAL
070 O, o€ 1Kovidla, 0dnyie¢ kar umodeiei kovta oo
onua.

2NHAiVEL AVAYKAOTIKES EVEPYELEC.
YUYKEKPIPEVEC EVEPYELEC UTOOEIKVOOVTAL OTO Ojpa, OF
elkovidia, odnyiec kat umodeiéeic kovtd oto onpa.

Xnuaivel {ntAuata, ota omoia mpémel va Gobei mpoooyH.
YUYKEKPIPEVEC EVEPYELEC PaivovVTal OTO ONa, LECa amo
oxruata, 0dnyie¢ kat umodeitelg kovtd oTo orua.
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Mpoctdomoinoeig

Anayopsuusvec EVEPYELEC
« Mnv anoouvapuo)\oyene emokevalete i} emaveSomhilete T GUOKELN. X€
avtife mepimtwon pmopei va mpokAnBolv mupkaytd, nAektpominia i
atuyfipata. Edv amarrodvral EMOKEVES, EMKOWWVNOTE e TOV IpoPnBeuTr
0ac.

« [lpwv ekteNéoete TV KaBnpepIv) GUVTHPNON, AMOGUVOESTE TO QI ATIO THY
npia, amoouvbéoTe mpwta Ty mapox | pebpatog, kabwe autod pmopei va
npokahéoel nhektpomAnéia kat BpayukikAwpa.

«  Mnv evepyonoleite Kai unv amevepyomoleite 1o pedpa pe Ppeypuéva xépia,
0NV avtifetn mepimtwon pmopei va umooteite nhektpomAndia, éykavpa f
aA\ou¢ Tpavpatiopoug.

« Mn BuBiete Tn ouokeur| o€ vepO Kat pnv T XPNOILOTOLEITE 0TO PmAvio
| € puépn Omou pmopei va mTOINOTEI pe vepd. X avtibetn mepimtwon,
evoéyetal va mpokAnOei payukOkAwpa i nAektpomAndia.

«  Mnv ) xpnowponolcite oc aotabeic Béoeig, diapopetika pumopei va
npokAnBouv tpavpatiopoi kat {nuié¢ Adyw mtwong 1 TomoBemong
@opTtiov mavw tn¢. Mapakahw dwote 161aitepn mpoooyr ota akdAouba:
Otav tomoBeteite T ouokevn, pnv tn Balete £T01 WOTE PEPOC TOU TATUOC
NG Va PNV aKoupumdel otny matgopua.

«  Mn BAdyete To KaAwdIo TPoYodoaiag i) 1o PI¢. (Mnv TpiPete, unv
TpomonolEite To KaAWHI0 TpoYodoaiag I To PIC, LNV TN PEPVETE KOVTA
o€ ouokeun B¢ppavong, unv to Avyilete, pnv o oTpiPete pe duvapn, pnv
10 Tpapdte duvatd kat v Palete Bapn mdvw tov.) H yprion Kahwdiov
Tpoodoaiag Kat gi¢ mov éxouv umooTei {nuid pmopei va mpokaéoel
n\ektpomAngia, BpaxukOkAwpa kat mupKayld.

« Mn xpnoponotgite @i¢ mov xel umootei (nuua 1y xahapn mpida,
dlaopetika pmopei va mpokAnBei nhektpomnéia 1} mupkaytd Aoyw
amehevBépwong BeppotnTac.

« Hmpila tpopodoaiac mpémel va eivat mavta yeiwpévn. Edv n tdon umepPei
10 0p10, n mpiCa pmopei va (eotabei kat va mpokahéoel mupkayid i
n\ektpomndia.

«  Mnv kataotpéyete 1o KUKAwpa YOéne (owAnvec). Edv dtappeloer YukTiko
uypo, pmopei va mpokahéael mupkaytd rj cofapd atuyripata. Evoéyetain
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OUOKEUN Va OTOAPATAOEL va AEIToupyEi 00oTd.

Mnv emtpénete ota maidid va xpnotpomololy To mpoiov. TomoBeteite n
OUOKEVN 0€ péPOC, ampdotto ota maidid. X avtibetn mepimtwon evoéyetal
va mpokAnBolv eykaopata, nhektpomAnéia Kal TpaupaTIopoc.

Mnv MAVETE pE YEPLa Ta PNXAVIKA pépn TG TAGTNG TNG OUOKEURG. 2TV
avTifen mepimtwon Umopei va uMOOTEITE EyKAUNATA 1 TPAVKATIOHOC Ao
10 (€0Td pEPN KalL N oVOKELR va LTOOTEL {NpId.

Katd tnv emokevr) Tov mpoiovtog: M yépVeTe T GUOKELI TIEPIOOOTEPO
amd 45 poipe¢ kat pnv v avamodoyvpilete. Ala@opeTika, 0 GUPMIENTAC
Kl To 60aTnpa PN evaExeTal va punv Aetoupyolv 6woTa.

Mn ypnotpomoleite T ouokeun o€ pépn 0mou Ppiokovtal moAU (cotd
avTIKeipeva 1y o€ poAuopévn atpéoaipa. TomoBeToTe T OLOKELN

o€ kaha agpi{Opevo, poaepd Kai Enpo pépoc, Omou pmopeite va
e€ao@ahiocTe To amartoupevo UPo¢ Tov vepou. Na va dlao@aNioete Ty
kukho@opia Tou agpa, TomoBeTroTe TN oUOKEUr TOUAdYI0TOV 15 Ccm
HaKpid amd Toug Toixoug I Ta émmAa.

Mn pixvete vepd mAvw amo Tn ypappn HéYIoTnE 0Tabpng vepou ot
deapevny. Emeidn to mayodoyeio ival kataokevaopévo amd Aeukd VAIKO
noAunpomuAeviou, mapakoAouBraTe MPOoEKTIKA TN péyloTn 6TdBun Tou
vEPOU. Zuviotdtal i 0tabun Tou vepol va givar 5-10 mm xapnAdtepn amod
T0 KATW pEPOC TOU Tayodoyeiov.

Otav to mpoidv Aertoupyei, pnv ayyilete Ta pépn mov mapdayouv mdyo.
Emiong, unv avoiyete To Kamdki, va ) 6LOKELH AerToupyEL. Ala@opeTIKG,
umopei va mpokAnBei (nid Adyw drappori¢ YukTtikou uypou, n omoia Ba
HEWWOEL TNV IKAVOTNTA Tapaywyn¢ mayou f o mdyog Ba avapeyBei pe
oKovn.

KatavaykaoTikéq evépyeleg

«  2Koumti(eTe ouyva T okovn amd 1o kahwdio Tpo@odoaiag, S1aPOPETIKA
Hmop&i va mpokAnBei mupkayid Aoyw Kaki¢ povwonc. AQaip£ote 1o @ig
Kl OKOUTTIOTE TO € éva 0Teyvo KaBapd mavi.

« Edv bev mpoKeltat va XpnotUOmOIAOETE T OUOKELT Yia PEYAAO XPOVIKO
S1G0TNUa, AQaIPECTE TO QI APOD AMOCUVIEGETE TN GUOKEUT Ao TO
koupmi kat ab€ldoTe To umoAoumo vepd amé Ty omn anooTpdyyiong.
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AmoBnkevoTe T ouoKeun o€ {npo, KAEOTO péPOC.

« Otav n mayopnyavr &ekvd ry otapatd, o peé kkivnong, n Bepuikn
npootaocia kat AAa nAekTpikd pépn Ba ekmépmouy évav fxo KA Adyw Tng
dpaonc Touc. Otav To YUKTIKG LYpO péet 0Tov owArva Katd T Sidpkela
¢ mapaywyns mayov, akovyetal keAdpiopa. Otav apaipebei o mdyog amd
N ouoken, To oboTna Ba kdvel KAIK. Autoi givat guatoloyikoi ot kat
dev mpokaholv duoheitoupyia.

o 2emepimTwon avwpaiov 1} (NUwv, anevepyomolnoTe apEowe T
ouoken. X avtife mepimtwon evoéyetal va mpokAnbei kamvag,
mupkayla i nAektpominéia. Amevepyomoinon tn 6LUOKELN amd TO KOupi
kat amoouvdéate 1o @i¢ amd tnv mpia. Emkowvwviote padi pag yia
Bonbeia.

- Otav tomoBeteite ™ ouokeun, e§ao@aliote apketd eAelBepo Ywpo yia
avtrv. Alagopetikd, edv dlappedoel To YukTKO Lypd, Ba mapapeivel ka
Umopei va mpokahéogt mupkaytd i coPapd atuynua.

- Xpnowomnomote exwpiotd mpila yia ™ ouokevr. Mn ouvbéete moAEC
NAEKTPIKEC OUOKEVEC 0TV id1a mpila. Autd pmopei va odnyroel o€
n\ektpomAngia, BpaxukokAwpa kat mupKayld.

« 2uvbéate kaha To @i¢ otn mpia. Edv bev eival ouvdedepévo Kahd, pmopei
va mpokAnB&i nAektpominéia 1} mupkayid Aoyw umepBéppavong.

« Edv 10 kahwdio Tpopodoaiag éxel umootei (npud, mpémel va
avTikataotabei amod texviko oépPI¢ 1} mapopoLo e TOV KATAOKEVAOTH,
MpoKelpévou va amo@evyBei n dnpiovpyia Kivoovou.

« Otav xpnopomolgite T cuokeun, mévete ouyvd T deapievii vepol Kal
ToV Koupd mdyou.

« Tava e€aogahioete kahi moldtnTa mAyou, EAEYXETE Kal MAEVETE OUXVA TN
OUOKEUN. T1pWv XpNOILOTIOIGETE Tr) GUOKEVT), AVTIKATAOTIOTE TO VEPO PE
Kawvoopylo.

- [TPOEIAOMOIHZH - Awatnpeite Ta avoiypata e§agpiopol oto mepifAnpa tne

ovokeunc N otn dopn kaBapd kat xwpic epmodia (IEC 60335-2-24)

- [TPOEIAONOIHZH - Mn xpnotpomolEite pnxaviké OUOKEVEC 1) AMa péoa yia
va emrayovete T dladikacia amdyuéng Slapopetika amd avtd mou ouvioTd o
kataokevaotr¢ (IEC 60335-2-24)
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- [TPOEIAOMOIHZH - Mnv KataotpéPeTe TO MEPiypaLA TOU PUKTIKOU UYpOU
(IEC60335-2-24)

00nyiec aopaleiag

Otav amoouvoéete 10 KaAwdlo TPOPodosiag, MAOTE TO HOVWHEVO PEPOC TOU
QI¢ 0T0 UmpooTIve pépoc. Mnv tpaBare to Kahwdio, SlaopeTika pmopei va
omAoEL Kat va mapel puTid.

Otav ekteleite kaBnpepivry GUVTAHPNON, UNV APAIPEITE TOUC EOWTEPIKOUC
al00nTpe¢ Kat pnv akovpumate duvatd ta e€aptripata, S1aQopETIKA N
ouokevn pmopei va umootei {npuid 1y va mpokAnBoov atuyrfparta.

Mpoctdomoinoeig

1. Apov napaldBete tn ouokevr, a@roTe T va mapapeivel yia 24 wpeg Kal
HOVO PETA EVEPYOTIOLNOTE TNV.

2. H akatdMnAn xprion kahwdiov yeiwong pmopei va 0dnynoel o kivduvo
n\ektpomAnéiag. Na Adyou¢ acpaleiag, n mayopnyavr mpémelva
xpnotomolei a&lomotn yelwpévn mapoxr pebparoc.

3. Mn ouvbéete 1o Kahwdio Tpogodoaiag otnv mpila pe Ppeypéva xépia,
0NV avtifetn mepimtwon pmopei va mpokAnBei nAektpominia.

4., To TpopodoTIKO TNG OLOKEVNC TIPEMEL va €XEl Ta akOAouBa
XApaKTnplotika: 220V/50Hz/10A pe yeiwon.

5. 0tav 1o xpnotpomnoicite yia mpwtn @opd 1 v dev mpoKeiTal va 1o
XPNOLUOTIOIAOETE Yia peyAo xpoviko S1dotnpa, movete T deCapev
vEPOU Kat adE1doTe To vePO amd TV omr) amoeTpAyyLong.

6. KaBw¢ pmopei va epgaviotei oopn 1} poAvvon, metdére ta maydkia amo
TOUG IPWTOUC 2 KOKAOUG Tapaywyn¢ mayou.

7. 0tav ouvdéete yia mpwtn @opd 0To TPOYOSOTIKO, TO UéyeBog Twv
mayokuBwv pmopei va eivat oxeTIkA pikpd. Auto d¢ ouvioTa tn
duolertoupyia.

8. [1a ™ diatipnon tng mayopnxavic kabapr kat o€ kaAi} kataotaon
LYLEVAG, €ival TOAD onpavTiki n KaBnuepvr ouvtrhpnon Kat eEAEyxou.

9. Otav n mayopnyavn €xet xpnotpomon0ei yia peydho xpoviko diaotnpa,
Aoyw aMaywv otn Beppokpacia, 6Ty mOIGTNTA TOU VEPOU KAl OTNV
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alayr Tou mepiarlovtog 0To omoio xpnaotpomoteital, kaBwg kat Aoyw
NC YNPavong Tou POIOVTOC, EvVOEKETAL VA EPPAVIOTOUV evamoBEoeig
aoBeatoMiBou, pouyAa kat oKoUpLa avapEPEypEVa PE TIAYO.

10. Awote mpoooyn otnv Kabnuepwvr ouvtripnon e de€apevig vepou
Kat kpatrjote v Kabapn).

11.  Agaipéote T ouokevr amd Tn ouokevaoia, ENEYETE Qv Exel
\emTo oTpwpa 0KOVNE 0TN OKOVN VEPOU Kat 0T mayodoyeio mpiv
XPNOLLOTIOOETE.

12.  Mnxpnowonoteite vepd j aAa vypd mou mepiéxouv pimoug 1 0Tepead
owpartiéla.

13. 0 ndyog pmopei va €xel oopr Adyw tng motdtnTag Tov vepou. O mdyog
NG PWTNG XPHONG UmopEi va €xeL oopr), auTd dev eivat BAAPN. Aol
XPNOILOTIOOETE TN CUOKEVN APKETEC POpEC, 1) oopr eéagaviletal. Ev
a106dveate TV 00T, 00 OLVIOTOUE Va XPNOIHOTOI0€TE KaBapIoTIKG
mayopnyavig f Krepko oév yia va kaBapioete tn ouokeur|. Luviotdral
Va PNV Katavahwvete ayo mou pupilel yia va amo@oyete duapopia
aoBévela.

14. Tiava aopahioste v mo1dTnTa T0U MAyov, aAd{eTe ouyvd To
vepd. Metd amd apaiwpa Tou 0UdETEPOL AMOPPUTIAVTIKOD LIE VEPO,
XPNOLUOTTOIA0TE éva 0TEYVO Tavi fj 6QpouyYdapt yia va kabapioeTe TiC
E0WTEPIKEC KL TIC EEWTEPIKEG EMPAVELEC TOV TIPOTOVTOC.

15.  Edv dev mpokertal va XpnolLomoIo€Te T GUOKELN Yia peydlo
XPOVIKO d140TNa, AQAIPEOTE TO PIC AYOU AMOCUVIEGETE TN GUOKEUT Ao
T0 Koupmi Kat ade1aote 1o umdAotmo vepd amd Tnv omry amooTpayyLong.
AnoBnkeboTe T ouokeur o€ {npo, KAEOTO péPOC.

A\ ia mayopnyavee pe e0PAEKTO PUKTIKG uypd R290:

Kivouvoc - Pioko mupkaytdg fj ékpnéne. Xpnotpomoteital e0QAEKTO YUKTIKO
HE0O.

1. Mn xpnotpomnoleite pnyavikeg oUOKEVEC amoPuéng.

2. Mnv tpumdre Tou¢ 0wARVES YUKTIKOD.

3. Na emokevddetat ovo amd ekmaidevpévo mpoowmiko oéppIc.

Mpoaoyn - Kivouvog mupkaytdg n ékpnéne. Xpnotpomoleital dgAekto
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UKTIKO €GO,

1. ZupBouleurteite To eyxelpidlo mpwv mpoxwpRHOETE TV E{uMNPETNON TOU
npoiovtoc. lMpémetva tnpolvtal 6Aa Ta pétpa acpaleia.

2. Anoppite 6UPPWVA e TOUC OHOOTOVOLAKOUC I} TOTIKOUC KavovIoUOUC.

3. Mnv tpundte Toug owArveC Tou YukTiKo uypoD. Akohoubriote avotnpd

TI¢ 0dnyie¢ Aertoupyiac.

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

Ovopaoia mpoidvtog Mayopnyavrig
Movtého mpoiovtog HIM-1222

OvopaoTiki Tdon 220-240V~
OvopaoTiki ouyvéTnTa 50Hz

Ae€apevn vepol 2,2\

Nayodoyeio 1K\

Xpovo¢ mapaywyng mayou Mepimov 6 emtd
An6doon mapaywyrg mdyou/24 wpe. 12kg

Khpatikr taén SNNST

OvopaoTikd pelpa: 0,7A

YukTiko vypd /yp.: R290/429

Eiboc povwang EPS

Aaotdoeig mpoidvtog 36x23,9x31,9 ivtoeg
Aaotdoeig mpoidvtog 40,9x 28,9 x 37,4 ivtoeg
Mektd Bapog /kabapo pdpog 9,5kI\a/ 8,5 ki\d

Inpeiwon: Ta mapandvew dedopéva mapéyovat pévo yia avapopd. Oa mowkiMouy avaloya pe Tiq Tpéxouaeg e€ehiSel; Tou
TIPOIOVTOC, TNV EMOXIKOTNTA XPIONG, TNV KATAGTAON Kat T 0uvOnkeS Beppokpaaiac.

KYPIA MEPH KAI AEITOYPTIEZ

E¢atpiotpag

Mapaywyn méyou

OdMapog mayou

[apéxer 1o vepd mov amarteitat yia Ty mapaywyn mdyov

Ae€apevi kavoipwy

AmoBnKeveL To vepd OV amarTeital yia v mapaywyn mayov

Nayodoyeio

AnmoBnkelel Ta maydkia
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T0yXpovog NAEKTPIKO poTép ENéyxet v avaotpogri Tou Baldpou mdyou

AwakomTng emagric ENéyxet ) B¢on meprotpori¢ Tov Baldpov méyou

Awgbntnpag Aviyvebel T peiwon Tou vepol

E¢aptripata yia mv aviyvevon mijpoug doyeiou Avixvevon m\ijpoug doyeiou mdyou

mayou

Avthia vepol Avthei o vepo oty eowtepikn de€apevry oto Bakapio mdyou

Hhextpopayvnikn faABida ENéyxet t por) Tou YukTikoD péoou, ehéyyel Tv mapaywyn mdyou kat
 dadikacia amoyuéng

ErXEIPIAIO AEITOYPTIQN

Tpomog Aettoupyiag Tng mayopnyavig
Mpwv am6 Ty mpwn Xpron (ouPBOUNEC Kat TEXVIKEG Aettoupyiag)

Metd v napahapn T ouokeung, arote T o€ emimedn em@Avela yia 24 WPEC Kat LOVo HETA EVEPYOTIOLAOTE ThV.
YuvigToUpe avem@UAakTa va kabapioete kahd Ty mayopnxave mpw T XpnOLHOMOLAOETE.

1. Agaipéote 1o mayodoyeio kai move To pe kabBapd vepd o€ Beppokpacia dwyatiov.

2. ApawoTe T0 0VSETEPD AMOPPUTIAVTIKG KAl EQPPOOTE O€ €va LaaKG Travi, XpNOLHOTOI0TE To yla va KaBapioete T
de&apevr) vepou Kat TIC EEWTEPIKEC EMPAVELEC TS CUGKEVRC.

3. [\Ovete Tig atiAeg Tou e€atpioTh pe kaBapd vepd 1 owvomveupa.

4, Zem\lvete T0 E0WTEPIKO e Kabapo vepo.

5. MNpootatéyte v mayopnyavr amd To dpeco nhiako e, T Beppdtnta i v aktivoPoia. TomoBeThoTe TV mayopnxavy
opt{ovtia kat agriote eENeUBEPO Ywpo 15 €K. Mow Kat 6To MAGL.

6. Hmayopnyavn mpémetva ivat ouvdedepévn o€ katdMnAn nhektpikn mpida.

TPOMOX AEITOYPTIAX

Bripa 1: Avoiéte To pmpooTivo Kamdakl, agaipéote o mayodoyeio kat piéte vepd otn deSapevn vepoo. (Otav pixvete vepd ot
de&apevny, n omr ToU MATOU TNE OUGKEUNC TPEMEL VAl KAELOTEL e MWHA GINKOVNG. LUVIOTATaL 1) 6TABN TOU VEPOU Va €ival KATw
amo TV Qwtewn évoelén péylotng otdbung.)

Bripa 2: TomoBetrote §ava to mayodoyeio kat fePatwBeite 6Tt epappolel kahd oTn ouokeun. Av o1, méoTe eEhagpd Tov TATo yla
va aopahioel otn B¢on Tou. N .

Bripa 3: Matijote To koupmi evepyomoinang / amevepyomoinang, matoTe 10 Koupni 20" wounivaka eNéyyou. Emé€te To
péyeboc Twv mayokOBwv Kat Petd n ouokeur Ba Eekivioel Tov KOKAo mapaywyng myou.

Brjua 4: Awakorm tng mapaywyn¢ mdyou. Ma va GTAPATAOETE 1} VA AKUPWOETE TNV apaywyr mdyou, MaTroTe To KOUpTi
€vepyomoinanc/amevepyormoinong. H mayopnyavr £16€pYeTal 0€ KATAOTAON QVAHOVC.

ZHMEIQZH:

1. 0 mpwrog KOkNo¢ mapaywyri¢ mayou dlapkei mepimou 6 Aemtd. E§aptarat amd tn Beppokpacia oto dwpdtio, To péyebog Twv
mayokOBwy, eaptatal emiong amé ) Beppokpasia Tou vepou Kat Tn Beppokpacia mepiBaovog.

2. Meta v evepyomoinon tng mayopnxavig, n otdbpn tou vepol otn de§apevi vepou mpémel va eNéyxetat ougvd. Edv n
01BN Tou vepou ivat moAD xaunAr, n avihia Tou vepol dev pmopei va avtArael o vepd, n mayopnxavr Ba oTapatioet
QUTOHATA Kat 1) QuTevr Evoeidn xwpic vepd Ba eivar suvexwe avappévn. Tautéypova, Ba evepyoroinbei éva nynTiko
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onpa. To vepd otn de§apevi mpémel va yepioe! o€ emimedo kdTw amé T orjpaven péylotng oTdbung vepol Kal 0Tn GUVEXELD
TIATAOTE TO KOUTE EVEPYOTOINaNG/amevepyomoinong yla va GUVEXIOTEL N mapaywyn mayou.

3. Edvto mayodoyeio €ivar yepdto e mdyo, ) mayopnyavr 0a 6TApATHOE QUTOHATA TV Mapaywyn Tdyou Kal N guTewN
évdeién mijpouc mayodoyxeiou Ba avayel. Oa evepyomoinBei emiong éva nxntikd orjpa. To ddelaopia Tou mayodoyeiou
napakohouBeitar amé évav aviyveutr umepuBpwv. Otav To enimedo mArpwong Tou mayodoyeiov yivel xapnAdtepo amd
B¢on aviyveuong Tou aviyveutr umepUBpwY, N Guokeun Eekivd ava Ty mapaywyn mayouv.

4. Jyviotdrat va oMdeTe To vepd kaBe 24 wpeg yia va dtatnpeitat kabapo. Edv n mayopnyavy dev mpokeitat va
XpnotpomonBei yia peydho ypoviké drdotnpa, adeidote 1o vepd amd Tn deapevr) vepou Kat okouTtioTe Tn. AmoouvdEaTe T
GUGKEUN MmO TO KO KAl apalpéoTe To QI amo TV nAeKTpIKA mpida.

5. Mn xpnotporoleite vepd mou mepiéyel pumoug 1 oTeped owpatidia. uviotdral n xpron kadapou vepou.

ZHMANTIKH ZHMEIQXH:

e mepimtwon mou n Tpo@odoaia amevepyomoinOei katd m Sidpkela evog KkAou mapaywyn¢ mayou i avaBoaprvouy ol
evdeiktikéc Auyvie LED aov mivaka eNéyyou, matote To koupni evepyomoineng / amevepyomoinang yia va Slakopete Tov KUkAo.
Amoouvdéate T suokeun amd T nhektpiki mpida. Mepipévete Niya Aemtd yia va (eotabei kat va mégouy ta maydxia amo Tov
A}rr’]pa. Aberdote T deapeviy vepou Kat mepléveTe 5 AemTd mpLv evepyomoliioeTe §avd T GUOKEUH.

MHN ayyiete Tov e§atpioTi €ve ) 6UoKeUN €ival evepyomonpévn i katd T Sidpkela Tou KOKAOU apaywyrg mayouv.

Auto pmopei va 0dnyroeL o€ 6oPapd eykavpata.

Aettoupyia autokabapiopol

Otav n mayopnyavi Bpioketat o€ KatdoTaon avayovic, matoTe To KOURTI evepyomoinang/anevepyonoinang yia 3
deutepohenta. H ouokeun Ba tebei o€ Aettoupyia autokaBaptopoo. (H avthia avdBet, avihei vepo amé T deapievr vepou oo
BdMapio méyou kat Aertoupyei ouvexwe yia mepimou 10 Aemtd. 2Tn Guvéxela E10€pyETaL QUTOpATA O€ KaTAOTAON AVapOVAG.)
Mnmopeite emiong va mathoeTe To KOUT evepyomoinang/amevepyonoinang yia va otapatioete T Aettoupyia autokaBapiopol kat
va €16€NBETe 0 KatdoTaon avapovic.

MEPITPAOH TOY MINAKA EAETXOY

A Ouwrtewn évdeién yepdrou mayodoyeiou
B Owtewn évdeiln pogpodosiag

C Owtewn évdeiln EMewng vepol

D Koupmi evepyomoinong/
amevepyomoinong

E Owrewn évoeién pikpwv mayokipwv LARGE +
F Koupmi emhoyn¢ pikpwv/peyarwv
TayoKUBwy HRWATER: i |

E Owtewn évderln peydhwv mayokipwv

KAGAPIZMOZ KAI
OPONTIAA

1. Mnxpnotpomoteite xniikég ouaiec 6mwe T0 ahkoo. (e e§aipean Twv oTNAWY Tou e§aTIOTH, 0L ooiEC Pmopoly va MuBolv
e owomveupa)
2. Mn xpnotpomoteite otkiakd o0ppa, okAnpry Bodptoa fj dMa epyaleia yia Tov kaBaptopo e emedvelag Tou mpoidvog.
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vaw

OTEYVWOEL JI€ P10 TIETOETA.

YuvBrkeg mou dev eivat Suohettoupyieg

Mnv ekBétete 1o kahwdlo Tpo@odoaiag kat Ta UNIKA cuaKevaciag Tou mpoiovtog oTov Ao,
Mn yépvete T ouokeun kat pnv v avarodoyupilete. AlaopeTikd, To c0aTnRa POENG evbéxetat va pnv Aettoupyei 6woTta.
Edv n ouokeun dev Ba ypnotpomonBei yia peydho xpoviko didotnpa, To vepd amd T deSapevi mpémel va oTpayyioel Kai va

Kataotaon

Autia

‘Otav n mayopnyavi evepyomotnBei yia mpaytn gopd, n avthia vepou
avthei vepd yia 5 GeuTepONEMTA KAl 6T OUVEKEL OTAPATA yla Ta
emopeva 5 deutepolenta. Xtn ouvéyela avihei Sava yia 5 deutepohenta
Ka oTapatd §ava ya 5 devtepohemta. X ouvéxela pouaet vepo
oUVEXWC yla 3 Nemtd.

Auto yivetat yia va e€aepwBei o owAvag
avappdeneng vepou yla va amoTpanei mepimtwon
dnpioupyiag mayou xwpic vepo.

Metd ™ o0vdeon aTo nhekTpIKO SiKTUO Kat TV Evepyomoinon Tng
OUOKEUNC A6 TO KOUTT, akoUyETal éva KAIK.

Me Tov Tpdmo auté eAéyetat edv o Bahapiog mdyou
givat opi{ovtiog.

Kata t 61dpkela tov kukhov mapaywyng mayou, 6tav 1o umépubpo
Q¢ givat gmokaplopévo, n ouskeur] Ba mapdyel mayo kavovikd. Edv
n umépuBpn Auyvia mapapével mAoKapiopévn Hetd amé évav KokAo,
n ewrewn évdeién Ba deiet ICE FULL (yepdro mayodoyeio) kai Ba
evepyomolndei éva nynTIKG onua.

Auto mpoAémeta, yia va pnv Bewpeital, 4TLn
Qurewn évoeién mijpoug mayodoxeiou mpokaheitat
am6 e0QANEVR EKTIUNON TOU AVIKVELTH
unepLBpawV.

ANTIMETQMNIZH NPOBAHMATQN

MpoAnpa Artia

Aoon

H putewn évbeén tpopodosiag
dev avapel

To @1 Tou kaAwdiov
Tpoodoaiag dev eival owota
ouvbedepévo 1y dev umdpyet
pelpa otnv mpia.

Yuvbéoate 0waTa 1o QIg oTnv mpiCa Kat fePaiwbdeite
OTL €ivat suvdedepévo wploTd.

‘Evag acuviBiotog Bpupog
aKOUYETaL amo T UOKELN

H ouokeun dev eiva otabepn
H tdon eivai moA0 xapnhn
L0V avePLOTIPa €xel E10ENDeL
&évo owpa.

TomoBetrote TN ouOKEUN € emimedn em@dvela.
Anoouvééote T Tpoodoaia kai eNéyETe yia
mipoPAfuata tiong.

Mpwra kheiote TV Tpo@odoaia Kat petd eNéyée éva
£xel E€v0 0WHLa 0TOV QVERLOTNPA.

YTov mivaka eNéyxou avdapel pia
KOKKIVI QWTEWN évOeién yia mipn
nayodoyeio, ald dev umdpyet
TAyoc 0€ QUTAV.

1. Ztov atoBnrpa
umeplBpwv et KOMRoEL E€vo
avTikeipevo. 2. 0 aiobntripag
umeplBpwv xel umooTei
(npd. 3. H nAektpovik
mhakéTa €xel vmootei {nud.

1. Amevepyomolfote TV Tpo@odoaia Tov mpoiovtog
Kal aQalp€oTe To Vo QVTIKEjEVO Tou €XeL KON el
oTov aLoOnTrpa umepUBpwV. 2. ZTapaThoTE va
XPNOULOTIOLEITE TO TIPOIOV KAl EMKOWWVIGTE € TOV
TpounBeuTH Kat To THRpa §uMMpPETNONG MENATWY
Kall EMOKEVATTE T OUOKEUT 0€ KEVTPO GEPPIC.
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H puwtewn évbeln "Add Water”
(Mpoabéate vepd) avaPet atov
Tivaka eNéyxou, al\d umdpyet
apkeTo vepo otn deSapevi

Mnopei n avthia pmopei va
KOTAoTpagei

To g0oTnpa mapoxrg vepou
eivat gpaypévo amod Bpwpid

YTapatiote va XpnolUoTOLE(TE TO TTPOIOV Kal
EMKOWVWVNOTE € TOV TPOUNBETH, EMOKeVAOTE T
0UOKeUN 0€ KEVTPO 0€PPIC.

0 mdyog avapyvoeTal pe Bpwpiéc.

Yndpyet Bpwpd ot dedapevn
VEPOU.

Zem\Ovete T Oedapievn vepou.

0 mdyog éxel oopn.

Aéyw g modTnTag TOU VEPOU
1| €Gv n ouokeun mapdyet mayo
Yia mpwTn Qopd peTd Ty
ayopa tng.

A@OU XpnOIHOTIOIOETE T OUOKEVT) APKETEC QOPEC, N
oopn e§agavietal.

H @utewn évdein yia “Lack”
(EM\ewn vepo) avapel

EMewn vepoo
To mdrog ng deéapevig vepou
eival Bovhwpévo

Ttapathote ™ dnuioupyia mayou. Mepiote vepo Kat
TIATAOTE TO KO EvEpYOToinong/amevepyomoinong
Y0V EMAVEKKIVIOETE TOV KUKAO Tapaywyn¢ mayou.

H Qutewn évdern yia “Ice Full”
(vepdro mayodoyeio) avapet.

Yndpyel mdpa moAy mdyog 6Tov
Kkado mayou. 0 atoBntipag yia
NV avixvevon yepdrou kddou
ndyou umootei {npid, dev
umapyel mayog, aAa avapein
évdeidn “Ice Full”

Agaipéate Tov mdyo amd To mayodoyeio.
JTaPaTAoTE Va XPNOLUOTIOLELTE TO TTPOIOV Kal
EMKOWWVNOTE € TOV TPOUNBETH, EMoKeVdoTe T
GUOKEUR 0€ KEVTPO 0€pPIC.

H pwtewvn évbeén yia“Ice Full”
(vepdro mayodoyeio) avaBooprivet.

To @Tudpt méyou xel KON oEL

[atiote To Koupmi evepyomoinong /
QTEVEPYOTIOINONG YIa VA GTAPATAOETE TV Tapaywyn
mayou.

YTapatioTe va XpnolUoTOLELTE TO TTPOIOV Kal
EMKOWWVIAOTE JIE TOV IPOUNOEVTH, EMOKEVAOTE T
0UOKeN 0€ KEVTPO 0€PPIC.

Ta maydkia ivat KoMnpéva petago
T0U¢

0 KUkog yla mapaywyn mayou
€fvat moAv peydhog.

Napa moAN pépn €ivat
BuBiopéva oto Bakapo mayou.
H Beppokpacia Tov vepol o
de€apevn evar oy xapnA.

Ytapatqote ™ dnpiovpyia mayov. MoAic iael o
TAYOC, EMAVEKKIVAOTE T GUOKEUN.

PuBiote Tov e§atpuioth.

AMG&re 0 vepo otn deapievn, n Beppokpacia Tou
vepou mpémel va eivar petagy 5°Ckat 32°C.

To mayodoxeio eivat yepdto, ald n
Qe évoeén dev avdpel.

H ouokeun TomoBeteital

0€ 10YLP0 GWTIONO
mepiBaNhovog, kaTimou
dlatapdooel v avixveuon pe
umépudpo PuC.

MeTakivioTe T GUOKEUT O€ IO OKOTEWVO PEPOC.
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H ouokeun Aettoupyei ald dev
napdyet mayo

0 oupmeoT éxet
€vepyomolnpévn mpooTaoia
évavtt evepyomoinong 1y
dlappor¢ PukTIKoD

H oeiptaxn evepyomoinon kat amevepyomoinon i n
Kakn emagn Tou @i¢ 6a mpokahéoel T pn Aertoupyia
Tou oupmeoth. Meppévete 30 Aemtd kat n Guokeun
Ba apyioet va Aertoupyei kavovikd. EQv petd and

30 hemtd n mayopnyavi dev apyioel va Nettoupyei,
0TAMATAOTE Va XPNOHOTOLEITE TO TPOIOV Kal
EMKOWWVAOTE JIE TOV IPOUNOEVTH, EMOKEVAOTE T
0UOKEUN € ECELBIKEV|IEVO BUVEPYED.

46




MPOU3BOAUTEN U BHOCUTEN:
Keren 00L; EIMK: BG123670208; Cogua, n.k. 1836, 6yn. Bnagumup Ba3os N 39, er. 7;
Tenedon: +359 2 8691023; Dakc: +359 2 8691025; e-mail: sales@keten.bg; www.keten.bg

MANUFACTURER AND IMPORTER:
Keten LTD., VAT: BG123670208; fl. 7, 39 Vladimir Vazov blvd., 1836, Sofia, Bulgaria
Phone: +359 2 8691023; Fax: +359 2 8691025; e-mail: sales@keten.hg; www.keten.bg

environmental contamination and human injury. Take the appliance to a specialist recycling center for electrical
appliances. / BG: To3v cuMBON 03Ha4aga, Ye NPOgyKTa He TPprbBa Aa Ce M3XBbPAA 33e[HO C OCTaHanwTe 61ToBM
0TNaIbLy, 33 fa ce w3berHe 3aMbpCABAaHE HA OKONHaTa Cpefa W HapaxsBaHe Ha xopa. OTHeceTe ypesa 8
CreLyanv3vpan NyHKT 3a peuyknnpare Ha enektpoypenu. / RO: Acest simbol indica faptul, ca produsul nu
trebuie aruncat impreuna cu deseuriile menajere pentru a fi evitatd poluarea mediului si afectarea sandtétii
umane. Duceti aparatul la un centru specializat de colectare a aparatelor electrocasnice pentru a fi predate spre
reciclare. / GR: Auto To aupBolo anuaivel 6Tt To mpoidv Sev Ba mpémel va amoppintetal padi pe AANa oKiaka
anoppluuaTa yia va amo@euxBel n udAuvan Tou TEPIBEMOVTOE Kal 0 TPAUUATIONAS avBpwmwy. Mnyaivete T
OUOKEUT 0€ EIBIKO KEVTPO QVAKUKAWONG NAEKTOIKWY GUOKEUWV.

X EN: The symbol means that the product should not be disposed of with household waste in order to avoid

C € X EKO € gh




